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ZMLUVA O NÁJME DOPRAVNÝCH PROSTRIEDKOV  

č. 1100048477/81620/2022-S31   

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 v spojení s § 630 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

MEDZI: 

 

BUDAMAR INNOVATIONS, a.s.,  so sídlom Horárska 12,  821 09 Bratislava – mestská časť 

Ružinov, Slovenská republika, IČO: 52 857 697, zapísaná v Obchodnom registri vedenom 

Okresným súdom Bratislava I,  odd. Sa,  vložka č. 7053/B, DIČ: 2121178378, IČ DPH: 

SK2121178378, číslo účtu IBAN: SK54 0900 0000 0051 6885 7625,  BIC: GIBASKBX, 

vedený v: Slovenská sporiteľňa, a.s., konajúca prostredníctvom: Maroš Vošček, predseda 

predstavenstva a Petr Michal, člen predstavenstva  

(ďalej len „Prenajímateľ“) 

 

a 

 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava – 

mestská časť Ružinov, Slovenská republika, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B, IČO: 35 914 921, DIČ:2021920065, IČ DPH: 

SK2021920065, číslo účtu IBAN: SK93 0200 0000 0022 1485 1459, BIC: SUBASKBX, 

vedený v: Všeobecná úverová banka, a.s., konajúca prostredníctvom: Ing. Roman Gono - 

predseda predstavenstva, Ing. Jaroslav Daniška, podpredseda predstavenstva  

(ďalej len „Nájomca“) 

 

(ďalej Prenajímateľ a Nájomca spoločne aj „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná 

strana“) 

 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

 

(A) Prenajímateľ je za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve ochotný prenajímať 

Nájomcovi NV spolu s Prepravnými kontajnermi (tak ako sú tieto pojmy definované v 

bode 1.1 tejto Zmluvy) 

 

a 

 

(B) Nájomca má záujem o prenájom NV a Prepravných kontajnerov za podmienok 

stanovených touto Zmluvou a je ochotný za to uhrádzať Prenajímateľovi Cenu 

(nájomné) podľa článku 4 tejto Zmluvy; 

 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO: 

 

1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

 

1.1 Definície 
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Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Zmluve s veľkým začiatočným písmenom majú 

v Zmluve v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 

 

Bežné opravy – údržba a opravy Predmetu nájmu, ktoré sú v Prílohe č. 1 k tejto Zmluve 

označené v stĺpci „na ťarchu Nájomcu“, príp. iné úkony bežnej prevádzkovej údržby, ktoré 

podľa Prílohy č. 1 alebo príslušných ustanovení tejto Zmluvy nie sú v zodpovednosti 

Prenajímateľa. 

 

Cena - peňažná suma (nájomné) dohodnutá Zmluvnými stranami v Zmluve ako peňažné 

protiplnenie, ktoré je Nájomca povinný platiť Prenajímateľovi za prenájom NV v súlade 

s podmienkami stanovenými touto Zmluvou. 

 

Dôverné informácie - všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo 

akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia: 

a) ktoré sa týkajú plnenia Zmluvy, ak nie sú verejne dostupné alebo nemajú byť podľa 

príslušných platných právnych predpisov zverejnené alebo sprístupnené tretím osobám; 

b) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany, ak nie sú verejne dostupné (najmä informácie o jej 

činnosti, štruktúre, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, 

aktívach a pasívach, pohľadávkach (s výnimkou vlastných) a záväzkoch, informácie o 

jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, 

podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom 

priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a iné informácie o Zmluvnej strane, 

ktoré nie sú verejne dostupné); 

c) ktoré sa týkajú zamestnancov Zmluvných strán alebo iných spolupracujúcich fyzických 

osôb (osobné údaje). 

 

DPH - daň z pridanej hodnoty tak ako je definovaná a upravená príslušnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

 

ECM – Entity in charge of maintenance – subjekt zodpovedný za údržbu, tak ako je definovaný 

v Smernici Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/798 z 11. mája 2016 o bezpečnosti 

železníc a Vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16. mája 2019, ktorým sa 

stanovujú podrobné ustanovenia o systéme certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu 

vozidiel podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje 

nariadenie Komisie (EÚ) č. 445/2011. 

 

Faktúra - písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený v súlade s touto Zmluvou, na 

základe ktorého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane peňažnú sumu 

uvedenú na Faktúre. 

 

Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v tejto Zmluve, 

ktorý je oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických záležitostiach 

súvisiacich s plnením predmetu tejto Zmluvy, ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s plnením 
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predmetu tejto Zmluvy, pričom rozsah zastupovať Zmluvnú stranu môže byť obmedzený v 

príslušných ustanoveniach článku 11 tejto Zmluvy. 

 

Kontaktné údaje - údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek 

oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie, výpovede 

alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená touto Zmluvou. 

 

Občiansky zákonník - zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov. 

 

Obchodný zákonník - zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov. 

 

NV – nákladne vozne radu IW60 - Sggmmrrs, ktoré Prenajímateľ poskytuje do nájmu 

Nájomcovi podľa tejto Zmluvy, a ktoré sú špecifikované v Prílohe č. 3 Zmluvy. NV musia 

spĺňať technickú špecifikáciu uvedenú vo všeobecnej časti Prílohy č. 3 tejto Zmluvy.  

 

Periodická údržba - plánovaná preventívna údržba vykonaná v predpísanej časovej lehote a v 

stanovenom rozsahu podľa príslušného predpisu na údržbu NV, ktorý sa podľa tejto Zmluvy 

má pre výkon Periodickej údržby uplatňovať. 

 

Pracovný deň - znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani dňom pracovného pokoja ani 

dňom pracovného voľna v Slovenskej republike. 

 

Prepravný kontajner - modulárna nadstavbová jednotka typu Mon Tainer XML (15´) určená 

na prepravu sypkých železorudných substrátov a podobných materiálov, ktoré Prenajímateľ 

poskytuje touto Zmluvou do nájmu Nájomcovi.  

 

Sklad – konsignačný sklad zriadený Prenajímateľom v priestoroch Nájomcu, ktorý je oddelený 

od ostatného priestoru Nájomcu. Konsignačný sklad slúži na udržiavanie dostupnosti 

náhradných dielov NV za účelom zabezpečovania Bežných opráv zo strany Nájomcu. 

 

Skrytá Vada - znamená Vadu, ktorú nie je možné pri bežnej obhliadke NV alebo Prepravných 

kontajnerov ani s vynaložením náležitej starostlivosti zistiť. 

 

Stredná oprava (N4) – nižší druh preventívnej periodickej údržby vykonávanej každé 4 (štyri) 

roky. Základný rozsah Strednej opravy (N4) Prenajímateľ vykoná podľa 5. kapitoly SÚNV. 

Hlavnou náplňou je prehliadka a funkčná skúška komponentov a konštrukčných uzlov NV. 

Uplatňuje sa len ak sa Periodická údržba spravuje predpisom SÚNV. 

 

SÚNV – predpis „Systém údržby nákladných vozňov“ vždy v aktuálnom znení ku dňu 

vykonávania Periodickej údržby, ktorý stanovuje rozsah prác pri jednotlivých stupňoch údržby, 

pričom základný rozsah je vždy vykonávaný rozsah pri každej údržbe, ktorý je stanovený v 5. 

kapitole SÚNV. 
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Vada – znamená chybu, poruchu alebo iný nedostatok znemožňujúci alebo významne 

obmedzujúci prevádzku NV alebo Prepravných kontajnerov k určenému účelu podľa tejto 

Zmluvy, za ktoré zodpovedá v zmysle tejto Zmluvy Prenajímateľ. 

Veľká oprava (N8) - druh preventívnej periodickej údržby vykonávanej každých 8 (osem) 

rokov. Základný rozsah Veľkej opravy (N8) Prenajímateľ vykoná podľa 5. kapitoly SÚNV. 

Uplatňuje sa len ak sa Periodická údržba spravuje predpisom SÚNV. 

 

Zápis o technickom stave NV a Prepravných kontajnerov - doklad o odovzdaní a prevzatí 

NV a Prepravných kontajnerov do nájmu a doklad o vrátení NV a Prepravných kontajnerov 

Prenajímateľovi po skončení nájmu, vzor ktorého tvorí Prílohu č. 2 k tejto Zmluve. 

 

Zmluva AVV – Všeobecná zmluva o používaní nákladných vozňov. 

 

1.2 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú všetky jej prílohy. Neoddeliteľnou súčasťou tejto 

Zmluvy sa stávajú aj písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany po vzájomnej dohode 

uzatvoria kedykoľvek počas doby trvania platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

 

1.3 Prílohami tejto Zmluvy sú: 

⎯ Príloha č. 1 – Bežné opravy (matica zodpovednosti) 

⎯ Príloha č. 2 – Vzor Zápisu o technickom stave NV a Prepravných kontajnerov 

⎯ Príloha č. 3 – Špecifikácia predmetu nájmu a zoznam prenajatých NV a Prepravných 

kontajnerov 

⎯ Príloha č. 4 – Základný harmonogram odovzdania Predmetu nájmu do užívania 

Nájomcovi 

⎯ Príloha č. 5 – Zoznam náhradných dielov 

⎯ Príloha č. 6 – Harmonogram  Periodickej údržby 

 

2. PREDMET ZMLUVY  

 

2.1 Všeobecne 

 

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Prenajímateľa prenechať NV uvedené v Prílohe č. 

3 tejto Zmluvy a 1200 ks Prepravných kontajnerov do dočasného odplatného užívania 

(nájmu) Nájomcovi a tomu zodpovedajúci záväzok Nájomcu uhrádzať za prenajaté NV 

a Prepravné kontajnery Prenajímateľovi nájomné, t.j. Cenu určenú podľa článku 4 tejto 

Zmluvy. Predmetom tejto Zmluvy je tiež úprava ostatných podmienok nájmu a práv 

a povinností Zmluvných strán.  

 

Prenajímateľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje a zodpovedá za to, že je oprávnený dať 

NV a Prepravné kontajnery do nájmu Nájomcovi za podmienok stanovených touto 

Zmluvou (v prípade, že Prenajímateľ nie je vlastníkom NV a/alebo Prepravných 

kontajnerov, vyhlasuje, že je oprávnený dať tieto NV a/alebo Prepravné kontajnery do 

podnájmu Nájomcovi, pričom vo vzťahu k takýmto NV a Prepravným kontajnerom 

vzniká na základe tejto Zmluvy medzi Prenajímateľom a Nájomcom podnájomný vzťah; 

právny vzťah Prenajímateľa k jednotlivým NV a Prepravným kontajnerom je uvedený 

v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy). 
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Prenajímateľ vyhlasuje, že NV a prepravné kontajnery sú plne kompatibilné 

s vykládkovou technológiou INNOFREIGHT, o čom Nájomcovi predložil potvrdenie 

ich výrobcu pred podpisom tejto Zmluvy, čo Nájomca podpisom tejto Zmluvy 

potvrdzuje.  

 

2.2 Predmet nájmu a účel jeho použitia: 

 

Prenajímateľ sa zaväzuje na základe tejto Zmluvy prenajať Nájomcovi:  

a) 300 ks NV, ktorých zoznam je uvedený v Prílohe č. 3 k tejto Zmluve a 

b) 1200 ks Prepravných kontajnerov. 

 

NV a Prepravné kontajnery budú spoločne ďalej označované aj ako „Predmet nájmu“. 

 

Účel použitia: Zmluvné strany sa dohodli, že Nájomca bude NV spolu s Prepravnými 

kontajnermi používať na účely vykonávania prepráv v nákladnej železničnej doprave na 

území európskeho kontinentu so štandardným rozchodom koľají 1.435 mm, pričom 

Prepravné kontajnery bude používať na prepravu sypkých železorudných substrátov, 

príp. iných materiálov, na prepravu ktorých sú funkčne určené. NV musia disponovať 

príslušnou certifikáciou TSI a Prepravné kontajnery certifikáciou CSC a UIC.  

 

Miesto použitia (prevádzkové krajiny): všetky štáty európskeho kontinentu so 

štandardným rozchodom koľají 1.435 mm. 

 

Doba nájmu: 10 rokov (doba nájmu plynie vo vzťahu k príslušným NV a Prepravným 

 kontajnerom vždy odo dňa ich odovzdania Nájomcovi do užívania). 

 

Vek Predmetu nájmu: Žiadny z odovzdaných NV a Prepravných kontajnerov nesmie 

byť v čase jeho odovzdania do užívania (nájmu) Nájomcovi starší ako 24 mesiacov od 

dátumu jeho výroby, ak táto Zmluva nestanovuje inak. 

 

3. ODOVZDANIE A VRÁTENIE PREDMETU NÁJMU  

 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miesto prevzatia a odovzdania NV a Prepravných 

kontajnerov bude v Žiline, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú dodatočne inak.  

 

3.2 Prenajímateľ sa zaväzuje odovzdať Nájomcovi všetky NV a Prepravné kontajnery do 

užívania (nájmu) v riadnom prevádzkyschopnom stave v príslušnom mieste/miestach 

odovzdania postupne najskôr však 1. 1. 2023 a najneskôr do 31. 3. 2023, a to podľa 

harmonogramu, ktorý si Zmluvné strany odsúhlasia do 15 dní od uzatvorenia tejto 

Zmluvy, pričom tento musí rešpektovať minimálne požiadavky Nájomcu na termíny 

odovzdania Predmetu nájmu uvedené v Základnom harmonograme odovzdania 

Predmetu nájmu do užívania obsiahnutému v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy. Prenajímateľ 

odovzdá Nájomcovi v rámci prvej odovzdávky časti Predmetu nájmu všetku príslušnú 

dokumentáciu, ktorá je nevyhnutná na prevádzkovanie NV a používanie Prepravných 

kontajnerov, a to najmä návod na obsluhu a údržbu NV, výpočet brzdy, technickú 
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dokumentáciu NV a technickú dokumentáciu Prepravných kontajnerov spolu s pokynmi 

na ich správne používanie, údržbu a postup pri nakládke a vykládke tovarov, ako aj 

doklady o certifikácii TSI vo vzťahu k NV a o certifikácii CSC a UIC vo vzťahu 

k Prepravným kontajnerom; všetka odovzdávaná dokumentácia musí byť spracovaná 

v slovenskom alebo českom jazyku. 

 

3.3 Prevzatie a odovzdanie NV a Prepravných kontajnerov do nájmu bude potvrdené 

Zápisom o technickom stave NV a Prepravných kontajnerov pri odovzdaní do nájmu 

(pre každé čiastkové odovzdanie Predmetu nájmu bude spísaný samostatný zápis).  

 

3.4 Prenajímateľ je povinný odovzdať Nájomcovi NV a Prepravné kontajnery v stave 

použiteľnom na dohodnuté používanie a v tomto stave ich na vlastné náklady počas celej 

doby nájmu udržiavať, ak táto Zmluva nestanovuje inak, pričom všetky odovzdané NV 

musia byť spôsobilé na prevádzku vo všetkých štátoch európskeho kontinentu na 

štandardnom rozchode koľají (1.435 mm).  

 

3.5 Nájomca je oprávnený odoprieť prevziať Predmet nájmu alebo jeho príslušnú časť 

pokiaľ pri preberaní zistí, že NV alebo Prepravné kontajnery alebo ich akákoľvek časť 

nezodpovedá špecifikácii a požiadavkám stanoveným touto Zmluvou alebo ak pri 

preberaní zistí Vady, pre ktoré nie je možné Predmet nájmu alebo jeho časť riadne 

používať na účely stanovené touto Zmluvou; skutočnosť, že Nájomca pri preberaní 

nezistí prípadné Skryté Vady nezbavuje Prenajímateľa zodpovednosti za Skryté Vady 

Predmetu nájmu, aj keď sa tieto Skryté Vady zistia/prejavia dodatočne po prevzatí 

Nájomcom. V prípade, ak Nájomca odmietne Predmet nájmu alebo jeho časť prevziať 

z dôvodu výskytu Vád, Prenajímateľ sa zaväzuje zabezpečiť bezodkladne nápravu 

a odovzdať Nájomcovi dôvodne odmietnutú časť Predmetu nájmu v dodatočnej lehote, 

ktorú Zmluvné strany uvedú v príslušnom Zápise o technickom stave NV alebo 

Prepravných kontajnerov pri prevzatí do nájmu; ak sa Zmluvné strany nedohodnú na 

náhradnej lehote je Prenajímateľ povinný vykonať nápravu najneskôr do 15 dní od 

zistenia nezrovnalosti; ak sa Prenajímateľ dostane do omeškania s vykonaním nápravy 

má Nájomca nárok na zmluvnú pokutu v sume dohodnutého denného nájomného za 

každý oprávnene odmietnutý NV/Prepravný kontajner, a to za každý aj začatý deň 

omeškania až do vykonania nápravy, pričom tým nie je dotknutý nárok Nájomcu na 

náhradu škody v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu. V prípade zistenia Vady NV 

môže Prenajímateľ nahradiť vadný NV iným NV rovnakého radu, pokiaľ takýto má 

k dispozícii, inak je povinný bezodkladne zabezpečiť na vlastné náklady odstránenie 

zistenej Vady NV; uvedené platí rovnako aj pre Prepravné kontajnery.  

 

3.6 V prípade, ak sa Prenajímateľ dostane do omeškania s odovzdaním Predmetu nájmu 

Nájomcovi (hoci aj len sčasti), vzniká Nájomcovi nárok na zmluvnú pokutu v sume 

dohodnutého denného nájomného za každú (hoci aj nekompletnú) súpravu NV 

a Prepravných kontajnerov, s ktorých odovzdaním sa Prenajímateľ dostal do omeškania, 

a to za každý aj začatý deň omeškania. Uplatnením ani zaplatením zmluvnej pokuty nie 

je dotknutý nárok Nájomcu na náhradu škody v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu, 

pričom Prenajímateľ zodpovedá za všetku škodu, ktorá omeškaním Prenajímateľa 

s odovzdaním Predmetu nájmu Nájomcovi vznikne, ibaže bolo jeho omeškanie 
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preukázateľne spôsobené pôsobením okolností vylučujúcich zodpovednosť podľa § 374 

Obchodného zákonníka, ktoré Prenajímateľ ani pri zachovaní náležitej starostlivosti 

nemohol predpokladať alebo ich pôsobenie odvrátiť či prekonať, ak o ich pôsobení 

a predpokladanom čase omeškania Prenajímateľ bezodkladne po ich zistení informoval 

písomne (postačuje forma e-mailu) Nájomcu; na okolnosti vylučujúce zodpovednosť za 

škodu vzniknuté po tom, čo sa Prenajímateľ dostal do omeškania s odovzdaním 

Predmetu nájmu Nájomcovi sa neprihliada. V prípade, ak omeškanie Prenajímateľa 

s odovzdaním Predmetu nájmu Nájomcovi trvá dlhšie ako 45 (štyridsaťpäť) dní (bez 

ohľadu na prípadné pôsobenie okolností vylučujúcich zodpovednosť za škodu), je 

Nájomca oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť. Pre vylúčenie pochybností platí, že 

ustanovenia tohto bodu 3.6 sa nepoužijú pre prípady omeškania Prenajímateľa s 

odovzdaním NV Nájomcovi po vykonaní činností uvedených v bode 5.1 tejto Zmluvy.           

 

3.7 Nájomca je povinný vrátiť Predmet nájmu riadne vyčistený, v stave v akom ho od 

Prenajímateľa prevzal, s prihliadnutím na obvyklé prevádzkové opotrebenie, a to 

najneskôr v deň skončenia nájmu. V prípade zániku Zmluvy odstúpením, je Nájomca 

povinný vrátiť Predmet nájmu najneskôr do 30 dní po nadobudnutí účinnosti odstúpenia 

od Zmluvy. Ak tento deň pripadne na deň, ktorý nie je Pracovným dňom, je povinný 

vrátiť Predmet nájmu v najbližší nasledujúci Pracovný deň. Vrátenie Predmetu nájmu 

Prenajímateľovi po ukončení nájmu sa zaväzujú potvrdiť Zmluvné strany Zápisom 

o technickom stave NV a Prepravných kontajnerov pri vrátení z nájmu. 

 

3.8 Nájomca je povinný vrátiť Predmet nájmu Prenajímateľovi v mieste, v ktorom ho od 

Prenajímateľa prevzal, pokiaľ si Zmluvné strany dodatočne nedohodnú iné miesto 

vrátenia. 

 

4. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

4.1 Nájomca sa zaväzuje platiť Prenajímateľovi Cenu (nájomné) vo výške 64,70 € bez DPH 

/ za každý deň / súprava 1 ks NV a 4 ks Prepravných kontajnerov. Pre odstránenie 

pochybností sa stanovuje, že jednotková Cena denného nájmu podľa predchádzajúcej 

vety sa platí za každý prenajatý NV, ku ktorému prislúchajú vždy 4 ks Prepravných 

kontajnerov.   

  

4.2  Cena za nájom Predmetu nájmu je uvedená bez DPH. DPH bude uplatnená k Cene 

 podľa príslušných právnych predpisov platných v čase vzniku daňovej povinnosti. 

 

4.3 Nájomca je povinný platiť Cenu (nájomné) za každý začatý deň a za každý NV a k nemu 

prislúchajúci počet Prepravných kontajnerov odo dňa odovzdania NV spolu 

s príslušným počtom Prepravných kontajnerov do užívania Nájomcovi, a to až do dňa 

vrátenia NV a k nim prislúchajúcich Prepravných kontajnerov z nájmu Prenajímateľovi 

späť z dôvodu ukončenia nájmu podľa tejto Zmluvy alebo do dňa zániku nájmu 

z dôvodu zničenia Predmetu nájmu (uplatňuje sa v rozsahu v akom počas trvania 

Zmluvy došlo k zničeniu Predmetu nájmu, pričom na účely platenia Ceny sa zohľadní 

úprava podľa bodu 12.3 písm. d) tejto Zmluvy). Rozhodujúcim pre počítanie doby 

nájmu a úhrady Ceny je okamih prevzatia príslušnej časti Predmetu nájmu Nájomcom 
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v mieste dohodnutom Zmluvnými stranami. Zmluvné strany sa dohodli, že Nájomca nie 

je povinný uhrádzať Cenu za prenájom Predmetu nájmu počas výluk dohodnutých 

v článku 5 tejto Zmluvy.   

 

4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že počnúc od 01.01.2024, je Prenajímateľ oprávnený 

každoročne zvýšiť Cenu (nájomné) o mieru inflácie meranú indexom spotrebiteľských 

cien v predchádzajúcom kalendárnom roku, vyhlásenú Štatistickým úradom Slovenskej 

republiky, najviac však o 4 % pre príslušný kalendárny rok. Zmluvné strany sa dohodli, 

že Prenajímateľ je v súlade s vyššie uvedeným oprávnený jednostranne písomným 

oznámením zaslaným Nájomcovi uplatňovať zvýšenie Ceny (nájomného), a to vždy pre 

príslušný kalendárny rok (najskôr však pre rok 2024 podľa miery inflácie v roku 2023). 

Oznámenie o zmene Ceny Prenajímateľ zašle Nájomcovi najneskôr do 30 dní od 

zverejnenia miery inflácie v Slovenskej republike za predchádzajúci kalendárny rok. 

Zmluvné strany sa dohodli, že ak bude miera inflácie záporná, bude pre účely zmeny 

Ceny považovaná za rovnú nule, t.j. v takom prípade ostane Cena v rovnakej výške ako 

v predchádzajúcom kalendárnom roku. Zmluvné strany sa dohodli, že k zvýšeniu Ceny 

podľa tohto bodu Zmluvy dochádza automaticky na základe písomného oznámenia 

Prenajímateľa a pre zvýšenie Ceny podľa tohto bodu Zmluvy nie je potrebné 

uzatvorenie písomného dodatku k tejto Zmluve. Úprava výšky nájomného podľa tohto 

bodu Zmluvy sa uplatňuje od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 

Prenajímateľ doručil Nájomcovi oznámenie o zvýšení Ceny v súlade s podmienkami 

stanovenými v tomto bode Zmluvy.  

 

4.5 Zmluvné strany sa dohodli, že Prenajímateľ vystaví súhrnnú Faktúru za každý 

jednotlivý kalendárny mesiac trvania nájmu, a to vždy do 15 (pätnástich) kalendárnych 

dní od ukončenia príslušného kalendárneho mesiaca, za ktorý sa Cena (nájomné) platí. 

Každú Faktúru sa Prenajímateľ zaväzuje doručiť Nájomcovi najneskôr do 3 (troch) 

Pracovných dní odo dňa jej vystavenia; v prípade, ak sa Prenajímateľ s doručením 

Faktúry omešká, predlžuje sa lehota splatnosti Faktúry o počet dní omeškania s jej 

doručením. 

 

4.6 Faktúra vystavená Prenajímateľom musí obsahovať náležitosti stanovené zákonom č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Faktúra musí 

popri zákonných náležitostiach obsahovať číslo tejto Zmluvy. Lehota splatnosti Faktúry 

je 45 (štyridsaťpäť) kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. V prípade, že Faktúra nie 

je vystavená v súlade s touto Zmluvou, je Nájomca oprávnený vrátiť takúto Faktúru 

Prenajímateľovi v lehote jej splatnosti. Vrátením Faktúry sa prerušuje plynutie lehoty 

splatnosti Faktúry a nová 45 dňová lehota splatnosti začne plynúť až dňom vystavenia 

novej Faktúry. 

 

4.7 Faktúra bude Nájomcom uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet 

Prenajímateľa uvedený v tejto Zmluve a/alebo na Faktúre (v prípade rozdielnosti účtov 

má prednosť číslo účtu uvedené vo Faktúre). Za deň úhrady sa považuje deň, v ktorom 

bude dlžná suma odpísaná z účtu Nájomcu. V prípade, že splatnosť Faktúry pripadne na 

deň, ktorý nie je Pracovným dňom, bude sa za deň splatnosti Faktúry považovať 

najbližší nasledujúci Pracovný deň. 
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4.8 Pohľadávky Prenajímateľa voči Nájomcovi vzniknuté na základe ustanovení Zmluvy 

nie je možné postúpiť tretej osobe bez písomného súhlasu Nájomcu. V prípade, že 

Prenajímateľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu Nájomcu postúpi pohľadávku 

z tejto Zmluvy, ktorú má voči Nájomcovi, tretej osobe, je Prenajímateľ povinný zaplatiť 

Nájomcovi zmluvnú pokutu vo výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky. 

 

4.9 V prípade, ak sa Nájomca dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru neuhradí 

ani do 10 dní po tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je 

Prenajímateľ oprávnený uplatňovať si voči Nájomcovi úrok z omeškania vo výške 0,03 

% z dlžnej čiastky, a to za každý aj začatý deň omeškania v súlade s § 369 Obchodného 

zákonníka. V prípade, ak omeškanie Nájomcu s úhradou Faktúry napriek 

predchádzajúcej výzve Prenajímateľa trvá dlhšie ako 45 (štyridsaťpäť) dní, je 

Prenajímateľ oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť. 

 

4.10 Ak Prenajímateľ nie je registrovaný pre daň v Slovenskej republike, Nájomca je 

oprávnený zraziť z platby za poskytnuté plnenie Prenajímateľom daň podľa 

Medzinárodnej zmluvy o zamedzení dvojitého zdanenia v odbore daní z príjmov 

a majetku uzatvorenej medzi Slovenskou republikou a príslušným štátom registrácie 

Prenajímateľa pre daň; v takom prípade je Nájomca povinný zaslať Prenajímateľovi 

potvrdenie od príslušného finančného úradu o odvedení tejto dane, a to najneskôr do 3 

mesiacov od konca mesiaca v ktorom daň zrazil. 

 

5. VÝLUKY Z PLATENIA NÁJOMNÉHO 

 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Nájomca nie je povinný platiť Cenu podľa článku 4 tejto 

Zmluvy za prenájom príslušných (jednotlivých) NV počas 

a) odstraňovania Vád NV, za ktoré zodpovedá Prenajímateľ, a to odo dňa vyradenia 

NV z prevádzky až do vrátenia NV po oprave Nájomcovi, 

b) omeškania Prenajímateľa s dodaním náhradného dielu Nájomcovi, ktorý je potrebný 

na vykonanie Bežnej opravy, a to vo vzťahu k príslušnému počtu NV, ktoré sú 

z uvedeného dôvodu vyradené z prevádzky, 

c) omeškania Prenajímateľa s realizáciou Periodickej údržby NV podľa bodu 7.2 

Zmluvy, a to od prvého dňa omeškania až do dňa vrátenia NV Nájomcovi, 

d) vykonávania záručnej technickej prehliadky NV, a to odo dňa pristavenia NV do 

príslušnej železničnej stanice alebo pohraničnej prechodovej stanice alebo do 

príslušnej opravárenskej dielne na území Slovenskej republiky až do dňa vrátenia 

NV Nájomcovi. 

 

5.2 O ukončení odstraňovania Vád NV, Periodickej údržby NV a vykonávania záručnej 

technickej prehliadky bude zaslaný e-mail príslušnej Kontaktnej osobe Nájomcu. 

Ukončenie doby výluky z platenia nájomného potvrdí príslušná Kontaktná osoba 

Nájomcu po prevzatí NV alebo v prípade podľa bodu 5.1 písm. b) tohto článku Zmluvy 

po dodaní príslušného náhradného dielu Nájomcovi. 
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5.3 Doba podľa bodu 5.1 písm. b) tejto Zmluvy začína plynúť 4. dňom odo dňa odoslania 

protokolu o poškodení s požiadavkou na dodanie náhradných dielov a končí dňom 

doručenia príslušných náhradných dielov Nájomcovi. 

 

5.4 Prípadné iné výluky z platenia nájomného budú vzájomne písomne odsúhlasené 

Zmluvnými stranami. 

 

6. LOGISTIKA NÁHRADNÝCH DIELOV  

 

6.1 Prenajímateľ sa zaväzuje dodávať Nájomcovi náhradné diely pre NV za účelom 

vykonávania Bežných opráv, ktoré má v zmysle Prílohy č. 1 Zmluvy zabezpečovať 

Nájomca. Zmluvné strany sa dohodli, že Prenajímateľ za tým účelom zriadi na svoje 

náklady v priestoroch Nájomcu (ONV Čierna nad Tisou) alebo po dohode Zmluvných 

strán v iných vhodných priestoroch Sklad. Sklad bude zriadený výlučne za účelom 

plynulého dodávania náhradných dielov NV Nájomcovi. Využívanie Skladu na 

skladovanie iného „tovaru“ alebo využívanie Skladu na iné účely je neprípustné.  

 

6.2 Za účelom zriadenia Skladu a umiestňovania náhradných dielov v Sklade poskytne 

Nájomca Prenajímateľovi, respektíve osobám povereným Prenajímateľom, potrebnú 

súčinnosť. Náhradné diely budú uložené oddelene od ostatného tovaru a Sklad alebo 

časť Skladu bude označený, že ide o majetok Prenajímateľa. Osobou zodpovednou za 

uskladnené náhradné diely a nakladanie s nimi je Nájomca, resp. ním poverený 

zamestnanec.  

 

6.3 Dodávky náhradných dielov za účelom jeho umiestnenia v Sklade bude realizovať 

Prenajímateľ priebežne podľa aktuálnych potrieb Nájomcu tak, aby náhradné diely boli 

v dostatočnom množstve kedykoľvek pre Nájomcu okamžite dostupné. Skladba 

náhradných dielov a jeho minimálne množstvá, ktoré sa zaväzuje Prenajímateľ v Sklade 

udržiavať, sú uvedené v Prílohe č. 5 k tejto Zmluve. V Prílohe č. 5 k tejto Zmluve je 

zároveň stanovená lehota, v ktorej sa Prenajímateľ zaväzuje po prvý raz dodať náhradné 

diely na Sklad vrátane množstva a skladby náhradných dielov prvej dodávky. Následne 

je Prenajímateľ povinný dodávať na Sklad náhradné diely v skladbe a v množstvách 

podľa písomných požiadaviek Nájomcu, a to vždy do 3 (troch) dní od doručenia 

požiadavky Nájomcu.  

 

6.4 Prenajímateľ sa zaväzuje umiestňovať náhradné diely v Sklade náležite zabalené tak, 

aby ich bolo možné bezpečne uskladniť a realizovať odbery náhradných dielov 

Nájomcom kedykoľvek počas doby trvania Zmluvy. Prenajímateľ je povinný vyznačiť 

na obale náhradných dielov presné označenie, špecifikáciu, druh a množstvo náhradných 

dielov. Prenajímateľ je povinný zabaliť a vybaviť náhradné diely na prepravu tak, aby 

na nich pri nakládke, vykládke, počas prepravy a uskladnenia nevznikla škoda. 

Prenajímateľ až do okamihu umiestnenia náhradných dielov v Sklade znáša všetko 

nebezpečenstvo škody na náhradných dieloch. Náklady na balenie a prepravu (vrátane 

nakládky a vykládky náhradných dielov) znáša v celom rozsahu Prenajímateľ.   
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6.5 Prenajímateľ je povinný dodať náhradné diely na Sklad v kvalite a vyhotovení 

stanovenom príslušnými právnymi predpismi alebo technickými normami, príp. 

v kvalite a vyhotovení zodpovedajúcom jeho obvyklým vlastnostiam a účelu, na ktorý 

sú príslušné náhradné diely funkčne určené. Prenajímateľ zodpovedá za vady dodaných 

náhradných dielov podľa ustanovení § 422 a nasl. Obchodného zákonníka, pričom 

poskytuje záruku za akosť náhradných dielov podľa bodu 7.3 písm. a) tejto Zmluvy. 

 

6.6 Cena náhradných dielov je stanovená na základe jednotkových cien uvedených v Prílohe 

č. 5 k tejto Zmluve. Jednotkové ceny uvedené v Prílohe č. 5 k tejto Zmluve sú platné do 

31.12. príslušného kalendárneho roka, pričom Prenajímateľ sa zaväzuje najneskôr do 

30.11. príslušného kalendárneho roka oznámiť Nájomcovi nové jednotkové ceny na 

nasledujúci kalendárny rok. V prípade, ak Prenajímateľ Nájomcovi neoznámi nové 

jednotkové ceny náhradných dielov na nasledujúci kalendárny rok v stanovenom 

termíne, ostávajú v platnosti doterajšie jednotkové ceny. 

 

6.7 V prípade, že sa Prenajímateľ dostane do omeškania s doplnením skladových zásob 

v zmysle príslušnej požiadavky Nájomcu, zodpovedá Nájomcovi za všetku škodu, ktorá 

mu tým vznikne a zároveň sa v takom prípade uplatní výluka z platenia nájomného 

podľa bodu 5.1 písm. b) Zmluvy, ak z dôvodu absencie príslušných náhradných dielov 

nie je Nájomca schopný riadne zabezpečovať Bežné opravy NV, a to vo vzťahu 

k príslušnému počtu NV, ktoré museli byť vyradené z prevádzky. 

 

6.8 Uskladnené náhradné diely sú majetkom Prenajímateľa až do ich odberu Nájomcom. 

Okamihom odberu náhradných dielov zo Skladu Nájomcom, prechádza vlastnícke právo 

k odobratým náhradným dielom na Nájomcu. Deň odberu náhradných dielov zo Skladu 

sa zároveň považuje za deň dodania náhradných dielov Nájomcovi. 

 

6.9 Nájomca je povinný viesť skladovú evidenciu. Každá dodávka náhradných dielov na 

Sklad a každý odber náhradných dielov zo Skladu bude zaznamenaný v skladovej 

evidencií. Nájomca je povinný zasielať Prenajímateľovi pravidelne (na mesačnej báze) 

hlásenia o odberoch náhradných dielov zo Skladu za príslušný kalendárny mesiac, a to 

vždy najneskôr do 5 (piatich) dní kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za 

ktorý sa hlásenie zostavuje. Hlásenie musí obsahovať špecifikáciu náhradných dielov, 

údaj o odobratom množstve náhradných dielov a dátum odberu náhradných dielov zo 

Skladu. Hlásenie sa zasiela e-mailom na adresu: mvoscek@budamar.sk. Na základe 

hlásenia Nájomcu Prenajímateľ vystaví Nájomcovi súhrnnú faktúru za dodané 

(odobraté) náhradné diely. Splatnosť faktúry je 45 dní odo dňa jej vystavenia. Pre 

fakturáciu ceny náhradných dielov sa primerane použijú príslušné ustanovenia článku 4 

tejto Zmluvy.      

 

6.10 Po zániku Zmluvy Nájomca vráti Prenajímateľovi všetky náhradné diely, ktoré ku dňu 

zániku Zmluvy zo Skladu neodobral. Prenajímateľ sa v takom prípade zaväzuje tieto 

náhradné diely na vlastné náklady prevziať od Nájomcu do 30 dní od zániku tejto 

Zmluvy. 

 



 

 

12 

 

6.11 Ustanoveniami tohto článku Zmluvy nie je dotknuté právo Nájomcu zabezpečovať si za 

účelom vykonávania Bežných opráv NV náhradné diely NV od tretích osôb, a to najmä 

v prípade nedostatku potrebných náhradných dielov na Sklade alebo v prípade, ak je 

Nájomca schopný si príslušné náhradné diely zaobstarať lacnejšie od iných dodávateľov.   

 

7. ÚDRŽBA A OPRAVY PREDMETU NÁJMU 

 

7.1 Prenajímateľ je počas celej doby trvania nájmu povinný na vlastné náklady 

zabezpečovať: 

a) vykonávanie Periodickej údržby NV, 

b) zabezpečovanie predpísaných záručných prehliadok v intervaloch určených 

výrobcom (uplatňuje sa len pre NV, na ktoré sa vzťahuje záruka) a 

c) odstraňovanie Vád NV, ktorými NV preukázateľne trpeli v čase ich odovzdania 

Nájomcovi (to aj vtedy, ak sa tieto vady stali zjavnými až po prevzatí NV 

Nájomcom) alebo vád, za ktoré zodpovedá Prenajímateľ z titulu zodpovednosti za 

vady po zrealizovaní príslušných úkonov Periodickej údržby NV.  

     

7.2 Periodická údržba. Prenajímateľ sa zaväzuje vykonávať Periodickú údržbu NV na 

vlastné náklady a zodpovednosť a to podľa predpisu SÚNV, ak sa Zmluvné strany 

osobitne písomne nedohodnú na uplatňovaní iného údržbového predpisu/predpisov. Ak 

je Periodická údržba vykonávaná podľa SÚNV vykonáva sa ako (i) Stredná oprava (N4) 

alebo (ii) Veľká oprava (N8). Nájomca odovzdá Prenajímateľovi príslušný NV na 

vykonanie príslušného druhu Periodickej údržby v zmysle harmonogramu Periodickej 

údržby NV, ktorý tvorí Prílohu č. 6 Zmluvy; prípadné zmeny harmonogramu 

odovzdávania NV do Periodickej údržby musia byť písomne odsúhlasené oboma 

Zmluvnými stranami. Zmluvné strany sa dohodli, že NV sa budú do Periodickej údržby 

odovzdávať v Pracovné dni v bežnom dennom pracovnom čase. NV musia byť pred 

odovzdaním do Periodickej údržby riadne vyčistené, resp. pripravené na vykonanie 

Periodickej údržby podľa pokynov Prenajímateľa. Nájomca je povinný pristaviť NV na 

vykonanie Periodickej údržby na vlastné náklady v Prenajímateľom určenej železničnej 

stanici na území Slovenskej republiky alebo (ak má byť Periodická údržba realizovaná 

mimo územia Slovenskej republiky) v Prenajímateľom určenej pohraničnej prechodovej 

stanici, alebo podľa dohody Zmluvných strán; o mieste pristavenia NV na Periodickú 

údržbu informuje Prenajímateľ Nájomcu aspoň 14 dní vopred. Prevzatie NV na 

vykonanie Periodickej údržby ako aj vydanie NV Nájomcovi po vykonaní Periodickej 

údržby si Zmluvné strany písomne potvrdia. Ak Prenajímateľ pri realizácii Periodickej 

údržby zistí poškodenia, za ktoré zodpovedá Nájomca, vyúčtuje mu náklady na 

realizáciu takýchto opráv osobitnou faktúrou; o zistení takýchto poškodení 

a predpokladaných nákladoch na opravu je Prenajímateľ povinný Nájomcu bezodkladne 

informovať pred vykonaním príslušnej/ných opravy/opráv.  

 

Prenajímateľ sa zaväzuje vykonať Periodickú údržbu v nasledovnom čase: 

a) Strednú opravu (N4) do 2 (dvoch) Pracovných dní odo dňa odovzdania NV do 

Periodickej údržby Prenajímateľovi; 

b) Veľkú opravu (N8) do 10 (desiatich) Pracovných dní odo dňa odovzdania NV do 

Periodickej údržby Prenajímateľovi. 
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Ak sa na realizáciu Periodickej údržby uplatňuje podľa osobitnej dohody Zmluvných 

strán iný predpis ako SÚNV, dohodnú si Zmluvné strany lehoty realizácie výkonov 

jednotlivých stupňov Periodickej údržby osobitne v dohode o uplatňovaní iného 

predpisu pre realizáciu Periodickej údržby. 

     

V prípade, ak sa na NV v priebehu realizácie Periodickej údržby zistia násilné 

poškodenia alebo strata súčastí NV, Prenajímateľ môže lehotu na vykonanie Periodickej 

údržby primerane predĺžiť; o tejto skutočnosti je povinný bezodkladne informovať 

Nájomcu.  

 

Ak sa Prenajímateľ dostane do omeškania s vykonaním Periodickej údržby uplatní sa 

výluka z platenia nájomného podľa bodu 5.1 písm. c) tejto Zmluvy; tým nie je dotknutý 

nárok Nájomcu na náhradu škody. 

 

7.3 Prenajímateľ poskytuje Nájomcovi záruku na dodané náhradné diely a vykonané práce 

v rámci Periodickej údržby v nasledovnom rozsahu: 

a) 24 mesiacov na všetky nové náhradné diely; to neplatí pre také náhradné diely, ktoré 

podliehajú bežnému prevádzkovému opotrebeniu v kratšom časovom intervale 

s prihliadnutím na prevádzkové zaťaženie, pričom v takom prípade sa záruka 

poskytuje v rozsahu výrobcom určenej minimálnej funkčnosti dielu; 

b) 12 mesiacov na všetky opravené diely, konštrukčné prvky a súčasti NV; 

c) 6 mesiacov na všetky prekontrolované a preskúšané diely, konštrukčné prvky 

a súčasti NV.    

    

7.4 Bežné opravy. Nájomca je povinný na vlastné náklady a s náležitou odbornou 

starostlivosťou zabezpečovať Bežné opravy v rozsahu stanovenom v Prílohe č. 1 tejto 

Zmluvy.  

 

Zmluvné strany sa dohodli, že opravy, ktoré sú v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy označené 

v stĺpci „na ťarchu Prenajímateľa“ sa považujú za Vady a za ich odstránenie zodpovedá 

Prenajímateľ podľa bodu 9.6 tejto Zmluvy; to neplatí ak Prenajímateľ preukáže, že tieto 

Vady vznikli v dôsledku porušenia povinností Nájomcu. Pre odstránenie pochybností sa 

stanovuje, že výpočet opráv uvedený v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy nie je úplný, pričom 

v prípade výskytu iných nedostatkov, porúch, poškodení alebo závad na Predmete nájmu 

budú Zmluvné strany postupovať podľa povahy a okolností konkrétneho prípadu. 

V prípade sporu o zodpovednosti za iné nedostatky, poruchy, poškodenia alebo závady 

na Predmete nájmu ako sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy budú Zmluvné strany 

postupovať podľa bodu 9.9 tejto Zmluvy.  

 

7.5 Ak sa Zmluvné strany nedohodnú osobitne písomne inak, bude počas platnosti tejto 

Zmluvy funkciu certifikovaného ECM pre NV zabezpečovať Nájomca alebo iná 

právnická osoba, ktorej je/bude Nájomca ovládajúcou osobou podľa § 66a Obchodného 

zákonníka, a to na základe samostatnej zmluvy uzatvorenej s Prenajímateľom. Ak sa 

Zmluvné strany nedohodnú na zabezpečovaní ECM prostredníctvom inej osoby je 

Prenajímateľ povinný uzatvoriť s Nájomcom samostatnú zmluvu o vykonávaní funkcie 

certifikovaného ECM najneskôr do 30 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 



 

 

14 

 

 

7.6 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak kedykoľvek počas trvania nájmu podľa tejto 

Zmluvy, kedy funkciu ECM pre NV vykonáva Nájomca alebo iná právnická osoba, 

ktorej je/bude Nájomca ovládajúcou osobou podľa § 66a Obchodného zákonníka, 

nastane zmena periodicity jednotlivých stupňov Periodickej údržby podľa príslušného 

predpisu, ktorý sa na výkon Periodickej údržby podľa tejto Zmluvy uplatňuje, Zmluvné 

strany sa dohodnú na primeranej kompenzácii ako následku zvýšenia nákladov 

vzniknutých Prenajímateľovi v súvislosti s vykonávaním Periodickej údržby po takejto 

zmene. Akúkoľvek zmenu predpisu, ktorým sa spravuje výkon Periodickej údržby NV 

sú Zmluvné strany povinné vopred vzájomne konzultovať; ak Prenajímateľ zmení 

predpis, ktorým sa spravuje realizácia Periodickej údržby NV (t.j. predpis iný ako 

SÚNV) bez predchádzajúcej konzultácie s Nájomcom, nemá nárok na žiadnu 

kompenzáciu súvisiacu so zmenami tohto predpisu. 

 

7.7 Nájomca zodpovedá za bežnú prevádzkovú údržbu Prepravných kontajnerov v zmysle 

pokynov na zabezpečovanie údržby zo strany Prenajímateľa. Nájomca zodpovedá za 

násilné poškodenia Prepravných kontajnerov, ku ktorým došlo pri ich používaní alebo 

ktoré spôsobili tretie osoby, ktorým Nájomca umožnil k nim prístup. Prenajímateľ sa 

zaväzuje vykonať raz ročne kontrolu technického stavu Prepravných kontajnerov pri 

vykládke. Na základe výsledkov kontroly rozhodne Prenajímateľ o vykonaní opravy 

alebo o výmene príslušných Prepravných kontajnerov. Náklady na vykonanie opravy 

Prepravných kontajnerov znáša Nájomca len v prípade, ak Prenajímateľ preukáže, že 

poškodenie Prepravných kontajnerov vzniklo násilným poškodením alebo porušením 

povinností Nájomcu podľa tejto Zmluvy, najmä nedodržiavaním pokynov na 

zabezpečovanie bežnej prevádzkovej údržby.   

 

8. ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY 

 

8.1 Zmluvné strany sa pri plnení záväzkov podľa tejto Zmluvy zaväzujú vzájomne 

spolupracovať a poskytovať si všetku súčinnosť potrebnú na riadne plnenie predmetu 

tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých 

skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov 

vyplývajúcich im z tejto Zmluvy, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo 

podstatne sťažiť plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

 

8.2 Pri užívaní NV vystupuje Nájomca ako samostatný právny subjekt voči orgánom 

verejnej moci a manažérom príslušných železničných infraštruktúr, zodpovedá za 

dodržiavanie všetkých právnych a prevádzkových predpisov súvisiacich s jeho 

činnosťou, najmä s činnosťou súvisiacou s užívaním (prevádzkovaním) NV podľa tejto 

Zmluvy, a výlučne sám a na vlastné náklady znáša následky v prípade ich porušenia; 

rovnako zodpovedá v plnom rozsahu za škodu, ktorú spôsobil porušením zmluvných 

alebo príslušných zákonných povinností Prenajímateľovi alebo tretím osobám 

v súvislosti s užívaním (prevádzkovaním) NV. 
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8.3 Prenajímateľ je povinný na vlastné náklady uzatvoriť poistenie Predmetu nájmu na 

všetky štandardné riziká, t.j. poistenie proti krádeži, škodám spôsobeným nehodou, 

živelnými udalosťami a vandalizmom s nasledovnými náležitosťami: 

a) minimálne poistné krytie vo výške obstarávacej ceny Predmetu nájmu pre jednu 

a všetky poistné udalosti, ktoré nastanú v priebehu trvania tejto Zmluvy, 

b) územná pôsobnosť poistenia: všetky krajiny európskeho kontinentu so štandardným 

rozchodom koľají (1.435 mm), ak si Zmluvné strany neodsúhlasia písomne iný 

rozsah územnej pôsobnosti poistenia, 

c) maximálna spoluúčasť: 10.000,- EUR.  

Prenajímateľ sa zaväzuje poistenie podľa predchádzajúcej vety zabezpečiť najneskôr ku 

dňu uzatvorenia tejto Zmluvy a toto poistenie udržiavať v platnosti počas celej doby 

trvania nájmu. Prenajímateľ sa zaväzuje preukázať existenciu poistenia podľa tohto 

bodu Zmluvy Nájomcovi ku dňu odovzdania príslušnej časti Predmetu nájmu do 

užívania Nájomcovi a na žiadosť Nájomcu kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy. 

Prenajímateľ sa zaväzuje počas celej doby trvania tejto Zmluvy plniť riadne a včas 

všetky povinnosti vyplývajúce z príslušnej poistnej zmluvy. Prenajímateľ sa zároveň 

zaväzuje oboznámiť Nájomcu s povinnosťami vyplývajúcimi z príslušnej poistnej 

zmluvy, ktoré je prípadne povinný plniť Nájomca ako užívateľ predmetu poistenia, 

a Nájomca sa zaväzuje takéto povinnosti plniť riadne a včas podľa podmienok, ktoré mu 

Prenajímateľ oznámil.    

 

8.4 Nájomca je povinný:  

a) platiť Prenajímateľovi Cenu za prenájom Predmetu nájmu riadne a včas v súlade 

s článkom 4 tejto Zmluvy s prihliadnutím na výluky z platenia nájomného podľa 

článku 5 tejto Zmluvy; 

b) užívať Predmet nájmu len na účely dohodnuté v tejto Zmluve, zaobchádzať 

s Predmetom nájmu tak, aby na ňom nevznikla škoda a bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Prenajímateľa nevykonávať na Predmete nájmu žiadne zmeny 

alebo úpravy; 

c) prevádzkovať NV v súlade s platnými právnymi predpismi a takým spôsobom, aby 

nedošlo k porušeniu bezpečnostných pravidiel železničnej prevádzky, k ujme na 

živote a zdraví osôb, alebo na majetku Prenajímateľa a akýchkoľvek tretích osôb, 

d) užívať Predmet nájmu riadnym a hospodárnym spôsobom s ohľadom na účel 

prenájmu a dodržiavať pri tom platné všeobecne záväzné právne predpisy, 

prevádzkové predpisy železníc, postupy stanovené návodmi/pravidlami na obsluhu 

NV a Prepravných kontajnerov, schválené technologické postupy pri prevádzke 

NV, ako aj ostatné podmienky užívania NV stanovené touto Zmluvou; 

e) bezodkladne informovať Prenajímateľa o vzniku akejkoľvek škody na Predmete 

nájmu alebo na živote, zdraví alebo majetku tretích osôb (napr. nehoda, mimoriadna 

udalosť, živelná pohroma a pod.) telefonicky na telefónnom čísle uvedenom v 

Kontaktných údajoch podľa bodu 11.2 tejto Zmluvy a ihneď, ako je to možné 

informáciu potvrdiť aj na kontaktný e-mail uvedený v bode 11.2 tejto Zmluvy; 

f) primeraným spôsobom chrániť Predmet nájmu, jeho zariadenia a vybavenie pred 

poškodením, stratou alebo zničením; 

g) mať počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy uzatvorené primerané 

poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkovou činnosťou, plniť riadne 
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a včas povinnosti vyplývajúce z príslušnej poistnej zmluvy a preukázať existenciu 

takéhoto poistenia Prenajímateľovi kedykoľvek ho o to počas trvania tejto Zmluvy 

požiada; 

h) uhrádzať náklady a príslušné poplatky v súvislosti s používaním (prevádzkou) NV. 

 

8.5  Nájomca nie je oprávnený dať Predmet nájmu alebo ktorúkoľvek z vecí, ktorá tvorí 

Predmet nájmu do užívania (podnájmu) iným osobám bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Prenajímateľa; to neplatí v prípade, ak sa pri prepravách, resp. pri užívaní 

Predmetu nájmu tretími osobami uplatňuje režim Zmluvy AVV a v prípade podľa bodu 

8.6 tohto článku Zmluvy. 

 

8.6 V prípade, ak kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy dôjde k zásadnej zmene 

technológie týkajúcej sa spôsobu prepravy alebo vykládky v spoločnosti Třinecké 

železárny, a. s., so sídlom Průmyslová 1000 Staré Město, 739 61 Třinec, Česká 

republika, IČO: 180 50 646, Nájomca si vyhradzuje právo požadovať od Prenajímateľa 

zámenu Predmetu nájmu za iný typ. V prípade, ak Prenajímateľ nebude najneskôr 

v lehote 3 mesiacov od doručenia požiadavky Nájomcu na zámenu Predmetu nájmu za 

iný typ schopný alebo ochotný takejto požiadavke Nájomcu vyhovieť, je Nájomca 

oprávnený (aj bez súhlasu Prenajímateľa) dať Predmet nájmu do podnájmu tretej osobe.      

 

8.7 Nájomca je oprávnený na vlastné náklady opatriť NV a/alebo Prepravné kontajnery 

reklamnými polepmi svojej spoločnosti a to spôsobom a podľa design manuálu vopred 

odsúhlaseného Prenajímateľom. 

 

9. ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU A ZA VADY PREDMETU NÁJMU 

 

9.1 Nájomca zodpovedá za škodu na Predmete nájmu, ktorá vznikla od momentu jeho 

prevzatia do nájmu Nájomcom až do momentu jeho odovzdania (vrátenia) z nájmu 

Prenajímateľovi a zaväzuje sa takúto skutočnú škodu Prenajímateľovi nahradiť 

v rozsahu v akom nebude krytá poistným plnením; ak poistné plnenie nebude 

poskytnuté z dôvodu porušenia povinnosti Prenajímateľa podľa bodu 8.3 tejto Zmluvy 

udržiavať v platnosti poistenie Predmetu nájmu alebo z dôvodu porušenia povinností 

Prenajímateľa vyplývajúcich z poistnej zmluvy, bude Nájomca od zodpovednosti za 

škodu oslobodený v rozsahu v akom by inak bola škoda krytá poistným plnením. Za 

škodu na NV Nájomca nezodpovedá od momentu ich pristavenia do Periodickej údržby 

až do času prevzatia NV po realizácií príslušných opráv alebo údržby. Nájomca 

zodpovedá za všetky priame škody, ktoré na prenajatých NV a/alebo Prepravných 

kontajneroch vzniknú porušením jeho povinností stanovených touto Zmluvou, platnými 

právnymi predpismi a prevádzkovými predpismi príslušných železníc, ako aj za škodu 

spôsobenú osobami, ktorým umožnil prístup k Predmetu nájmu, resp. jednotlivým 

veciam tvoriacim Predmet nájmu; pre odstránenie pochybností sa stanovuje, že Nájomca 

zodpovedá Prenajímateľovi výlučne za skutočnú škodu na Predmete nájmu v rozsahu 

v akom takáto škoda nebude krytá z majetkového poistenia uzatvoreného 

Prenajímateľom v súlade s touto Zmluvou a nezodpovedá v žiadnom rozsahu za ušlý 

zisk.  
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9.2 Nájomca nezodpovedá za škodu na Predmete nájmu v prípade, ak sa preukáže, že škodu 

na Predmete nájmu alebo akejkoľvek jeho časti spôsobil porušením svojich povinností 

Prenajímateľ alebo ak bola škoda spôsobená okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považujú najmä nasledujúce nepredvídateľné 

a neodvrátiteľné udalosti mimoriadnej povahy, majúce bezprostredný vplyv na Predmet 

nájmu a vzniknuté po uzatvorení tejto Zmluvy: vojna, terorizmus, revolúcia, živelná 

udalosť (zemetrasenie, záplava, úder blesku, víchrica), ekologická havária, nezjazdnosť 

komunikácie, alebo iná objektívna udalosť, ktorú Nájomca nemohol pri vynaložení 

náležitej starostlivosti predvídať ani sa jej vyhnúť alebo ju prekonať. 

 

9.3 V prípade zničenia NV z dôvodov porušenia povinností Nájomcu sa Zmluvné strany 

dohodli, že výška nároku na náhradu škody sa určí podľa pravidiel ustanovených v časti 

B prílohy č. 5 Zmluvy AVV. Rovnako sa bude postupovať aj v prípade zničenia 

Prepravného kontajnera z dôvodov na strane Nájomcu avšak s tým rozdielom, že 

v rámci výpočtového vzorca sa bude uvažovať so životnosťou Prepravných kontajnerov 

10 rokov. 

 

9.4 Právo na náhradu škody zaniká, ak si Prenajímateľ nárok na náhradu škody neuplatní 

u Nájomcu do 6 mesiacov odo dňa, keď sa o škode na NV dozvedel alebo 

s prihliadnutím na okolnosti mal a mohol dozvedieť, najneskôr však do 6 mesiacov odo 

dňa ukončenia nájmu. 

 

9.5 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak dôjde kedykoľvek počas trvania nájmu 

k zničeniu NV a/alebo Prepravných kontajnerov z akéhokoľvek dôvodu, Prenajímateľ 

poskytne Nájomcovi do nájmu náhradné NV a/alebo Prepravné kontajneri na zvyšok 

dohodnutej doby nájmu ak má potrebný počet NV a/alebo Prepravných kontajnerov 

k dispozícii a ak ho o ich poskytnutie Nájomca požiada. Poskytnutím náhradných NV 

a/alebo Prepravných kontajnerov sa tieto stávajú súčasťou Predmetu nájmu podľa tejto 

Zmluvy. Poskytnutím náhradných NV a/alebo Prepravných kontajnerov nie sú dotknuté 

nároky Prenajímateľa na náhradu škody, ktorá mu zničením NV a/alebo Prepravných 

kontajnerov vznikla. 

 

9.6 Prenajímateľ zodpovedá za Vady NV, ktorými NV preukázateľne (s prihliadnutím na 

povahu príslušného nedostatku) trpeli v čase ich odovzdania Nájomcovi do užívania, 

a to aj v prípade, ak sa tieto vady stali zjavnými v priebehu užívania NV Nájomcom. 

Prenajímateľ ďalej zodpovedá za Vady NV, ktoré sa vyskytli na NV počas trvania 

záruky podľa bodu 7.3 tejto Zmluvy na príslušných častiach alebo súčastiach, na ktoré 

sa záruka vzťahuje, ako aj za Vady NV, ktoré preukázateľne vznikli v dôsledku 

porušenia povinností Prenajímateľa vykonať na NV Periodickú údržbu riadne, t.j. najmä 

v prípade, ak sa preukáže, že pri realizácii Periodickej údržby Prenajímateľ 

nepostupoval s náležitou odbornou starostlivosťou a v súlade s príslušnými technickými 

normami, predpismi na údržbu NV alebo v súlade so správnou technologickou praxou. 

Prenajímateľ nezodpovedá za vady alebo iné nedostatky (poruchy/poškodenia) NV, ak 

preukáže, že tieto boli spôsobené Nájomcom porušením jeho povinností vyplývajúcich 

z tejto Zmluvy. 
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9.7 Prenajímateľ zodpovedá za akékoľvek Vady poskytnutých Prepravných kontajnerov, 

ktorými tieto trpeli pri ich odovzdaní Nájomcovi do užívania (to aj vtedy, ak sa tieto 

vady stali zjavnými po ich prevzatí Nájomcom) a zaväzuje sa tieto Vady odstrániť na 

vlastné náklady bez zbytočného odkladu po tom, čo ho na to Nájomca vyzve; 

Prenajímateľ môže namiesto opravy poskytnúť Nájomcovi náhradný (bezvadný) 

Prepravný kontajner. Prenajímateľ nezodpovedá za vady alebo iné nedostatky (poruchy) 

Prepravných kontajnerov, ak preukáže, že tieto boli spôsobené Nájomcom porušením 

jeho povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Ak sa na Prepravné kontajnery vzťahujú 

pravidlá Periodickej údržby rovnako alebo obdobne ako na NV zodpovedá za Vady 

Prepravných kontajnerov, ktoré sa vyskytli na Prepravných kontajneroch počas trvania 

záruky podľa bodu 7.3 tejto Zmluvy na príslušných častiach alebo súčastiach, na ktoré 

sa záruka vzťahuje, ako aj za Vady Prepravných kontajnerov, ktoré preukázateľne 

vznikli v dôsledku porušenia povinností Prenajímateľa vykonať na Prepravných 

kontajneroch Periodickú údržbu riadne.    

 

9.8 V prípade výskytu Vady NV alebo Prepravných kontajnerov je Nájomca povinný o tom 

bezodkladne informovať Prenajímateľa. V prípade, ak je za Vadu NV/Prepravného 

kontajnera zodpovedný Prenajímateľ, Prenajímateľ je povinný príslušnú Vadu 

NV/Prepravného kontajnera na vlastné náklady bezodkladne, najneskôr však do 3 

Pracovných dní od pristavenia príslušného NV/Prepravného kontajnera (ak si Zmluvné 

strany vzájomne neodsúhlasia dlhšiu lehotu na odstránenie Vady), odstrániť. Ak si 

Prenajímateľ túto povinnosť nesplní ani napriek písomnej výzve Nájomcu v primeranej 

dodatočnej lehote určenej Nájomcom, je povinný uhradiť Nájomcovi zmluvnú pokutu 

v sume dohodnutého denného nájomného za každý NV/Prepravný kontajner, ktorého sa 

omeškanie s odstránením Vady týka, a to za každý aj začatý deň omeškania až do 

odstránenia príslušnej Vady; tým nie je dotknutý nárok Nájomcu na náhradu škody 

v žiadnom rozsahu. Ak omeškanie Prenajímateľa s odstránením Vady trvá dlhšie ako 15 

dní, je Nájomca oprávnený zabezpečiť odstránenie príslušnej Vady vlastnými 

kapacitami alebo prostredníctvom tretej k tomu odborne spôsobilej osoby na náklady 

Prenajímateľa, ktorý je povinný tieto náklady Nájomcovi nahradiť podľa vyúčtovania 

účelne vynaložených nákladov na realizáciu opravy; tým nie je dotknutý nárok Nájomcu 

na zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety.     

 

9.9 V prípade sporu o výskyte Vady NV/Prepravných kontajnerov alebo vzniku škody na 

NV/Prepravných kontajneroch a subjektu zodpovedného za ich vznik Zmluvné strany 

vymenujú nezávislého znalca na vyriešenie tohto sporu. Náklady na vypracovanie 

znaleckého/odborného posudku znáša tá Zmluvná strana, ktorá namieta príčinu danej 

Vady/škody NV/Prepravných kontajnerov a/alebo svoju zodpovednosť za jej vznik. 

V prípade, že sa na vzniku Vady/škody NV/Prepravných kontajnerov spolupodieľali 

obidve Zmluvné strany, náklady na vypracovanie znaleckého/odborného posudku budú 

znášané v pomere k tomu, do akej miery obidve Zmluvné strany prispeli k vzniku danej 

Vady/škody NV/Prepravných kontajnerov. Závery znaleckého/odborného posudku sú 

konečné a pre obidve Zmluvné strany záväzné. 
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9.10 V ostatných prípadoch neupravených touto Zmluvou si Zmluvné strany zodpovedajú za 

škodu spôsobenú porušením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy alebo z platných 

právnych predpisov podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

 

10. DORUČOVANIE A KOMUNIKÁCIA  

 

10.1 Akékoľvek úkony Zmluvných strán a akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, 

vyžadovaná alebo povolená Zmluvou (ďalej len „Korešpondencia“) musí mať písomnú 

formu a musí byť doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, 

expresnou kuriérnou službou na Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná 

osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek 

písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto Zmluvy budú doručované len 

prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. 

 

10.2 Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných 

strán uvedené v  tejto Zmluve,  ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti 

oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. 

V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto 

Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou sa príslušná Zmluvná strana zaväzuje o 

zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto 

prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená Zmluvnej strane 

pred odosielaním Korešpondencie. 

 

10.3 Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň 

odmietnutia prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo 

expresnou kuriérnou službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa 

Korešpondencia považuje za doručenú v deň jej vrátenia sa späť odosielateľovi, a to aj 

vtedy, ak sa adresát o tom nedozvedel.  

 

10.4 Elektronická Korešpondencia (e-mail) sa považuje za doručenú v deň jej odoslania na 

e-mailovú adresu príslušnej Kontaktnej osoby alebo na príslušnú e-mailovú adresu 

uvedenú v Kontaktných údajoch, ak bola táto Korešpondencia odoslaná v dennom 

pracovnom čase do 14:00 hod.; ak bola elektronická Korešpondencia odoslaná po tomto 

čase, považuje sa za doručenú najbližší nasledujúci Pracovný deň po jej odoslaní. 

 

11. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

11.1 Kontaktné údaje Prenajímateľa: 

 

Adresa: BUDAMAR INNOVATIONS, a.s., Horárska 12, 821 09 Bratislava 

– mestská časť Ružinov, Slovenská republika 

Telefón:  

E-mail: mvoscek@budamar.sk 

petr.michal@innofreight.com 

Webové sídlo: N/A 
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11.2 Kontaktné osoby Prenajímateľa: 

 

Meno a 

priezvisko 

Telefón/Mobil E-mail Rozsah 

zodpovednosti 

Maroš Vosček +421 918 421 141 mvoscek@budamar.sk predseda 

predstavenstva 

Petr Michal +420 605 729 086 Petr.michal@innofreight.com člen 

predstavenstva 

 

11.3 Kontaktné údaje Nájomcu: 

 

Adresa: Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., 

Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava 

Slovenská republika 

Telefón: +421 2 2029 7897 

Webové sídlo: https://www.zscargo.sk 

 

11.4 Kontaktné osoby Nájomcu: 

 

Meno a 

priezvisko 

Telefón/Mobil E-mail Rozsah 

zodpovednosti 

Miroslav Buc +421 903 909 295 buc.miroslav@zscargo.sk Zmluvné a 

technické 

podmienky  

Kvetoslav 

Lumtzer 

+421 911 991 841 lumtzer.kvetoslav@zscargo.sk Technické 

podmienky 

 

12. TRVANIE ZMLUVY A PREDKUPNÉ PRÁVO NÁJOMCU 

 

12.1 Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 10 (desať) 

rokov odo dňa prevzatia príslušných NV a/alebo Prepravných kontajnerov Nájomcom 

do nájmu. Pre vylúčenie pochybností sa stanovuje, že ak bude Predmet nájmu 

odovzdaný Nájomcovi do užívania (nájmu) postupne, bude doba nájmu (10 rokov) 

plynúť vo vzťahu k príslušnej skupine NV/Prepravných kontajnerov vždy odo dňa ich 

prevzatia Nájomcom do užívania. 

 

12.2 Opcia na rozšírenie rozsahu Predmetu nájmu. Nájomca si vyhradzuje právo uplatniť 

opciu na rozšírenie rozsahu Predmetu nájmu o ďalších najviac 30 ks NV a 120 ks 

Prepravných kontajnerov (ďalej len „Opčný rozsah Predmetu nájmu“). Právo podľa 

predchádzajúcej vety je Nájomca oprávnený u Prenajímateľa uplatniť (aj postupne) 

písomným oznámením o uplatnení opčného práva s vymedzením požadovaného 

rozšírenia rozsahu Predmetu nájmu a požadovanou lehotou odovzdania dodatočných 

NV a Prepravných kontajnerov do užívania, ktorá nesmie byť kratšia ako 30 dní od 

doručenia oznámenia o uplatnení opcie Prenajímateľovi. Opciu na rozšírenie rozsahu 

Predmetu nájmu je Nájomca oprávnený uplatniť kedykoľvek po nadobudnutí účinnosti 

tejto Zmluvy, najneskôr však do 31. 12. 2023.   

https://www.zscargo.sk/
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Po uplatnení opcie v súlade s vyššie uvedeným sa Prenajímateľ zaväzuje odovzdať 

Nájomcovi do nájmu požadovaný počet NV a Prepravných kontajnerov v lehote 

požadovanej Nájomcom; pre odovzdanie Opčného rozsahu Predmetu nájmu Nájomcovi 

a pre ich vrátenie z nájmu po ukončení Zmluvy sa primerane použijú ustanovenia článku 

3 tejto Zmluvy. Dodatočné NV a Prepravné kontajnery môžu byť z hľadiska ich veku 

najviac tak staré od dátumu ich výroby v čase ich odovzdania Nájomcovi, aby 

vyhovovali požiadavke na vek Predmetu nájmu pre základnú skupinu NV a Prepravných 

kontajnerov, t.j. k poslednému termínu na odovzdanie základnej skupiny vozňov 

nesmeli byť staršie ako 24 mesiacov. Dňom odovzdania Opčného rozsahu Predmetu 

nájmu Nájomcovi sa dodatočné NV a Prepravné kontajneri stávajú súčasťou Predmetu 

nájmu podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že doba nájmu vo vzťahu 

k Opčnému rozsahu Predmetu nájmu sa skončí najneskôr uplynutím doby nájmu vo 

vzťahu k poslednej skupine NV a Prepravných kontajnerov základného rozsahu 

Predmetu nájmu, ak sa Zmluvné strany nedohodnú dodatočne inak.  

 

Rozšírenie rozsahu Predmetu nájmu na základe opčného práva podľa tohto bodu Zmluvy 

budú Zmluvné strany reflektovať úpravou zoznamu NV a Prepravných kontajnerov 

obsiahnutého v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy uzatvorením dodatku k tejto Zmluve bez 

zbytočného odkladu po uplatnení opčného práva Nájomcom.        

 

12.3 Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva zaniká: 

a) postupne uplynutím dohodnutej doby nájmu, a to v rozsahu NV a/alebo 

Prepravných kontajnerov, vo vzťahu ku ktorým dohodnutá doba nájmu uplynula 

(s prihliadnutím na dátum ich odovzdania do nájmu Nájomcovi), 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň uvedený v takejto dohode, 

c) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od tejto Zmluvy podľa bodu 12.4 

tejto Zmluvy, 

d) zničením Predmetu nájmu; v prípade zničenia len niektorej/rých z vecí, ktoré tvoria 

Predmet nájmu zaniká nájom vo vzťahu k danej zničenej veci, pričom platí, že: 

V prípade, ak dôjde k zničeniu určitého NV bez toho, aby zároveň došlo k zničeniu 

všetkých k nemu Prislúchajúcich prepravných kontajnerov, nájom vo vzťahu k celej 

súprave NV a Prepravných kontajnerov zaniká a Nájomca je povinný vrátiť 

Prenajímateľovi príslušný počet Prepravných kontajnerov späť, ak sa Zmluvné 

strany v konkrétnom prípade nedohodnú inak. V prípade, ak dôjde k zničeniu len 

určitej časti Prepravných kontajnerov, bude nájom vo vzťahu k príslušnému NV 

pokračovať ďalej, ak Prenajímateľ bez zbytočného odkladu poskytne Nájomcovi 

príslušný počet náhradných Prepravných kontajnerov v súlade s bodom 9.5 tejto 

Zmluvy, inak nájom vo vzťahu k príslušnému NV a k nemu prislúchajúcemu počtu 

Prepravných kontajnerov zanikne. 

 

12.4 Odstúpiť od tejto Zmluvy môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného 

porušenia zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušením 

zmluvných povinností sa rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich zo 

Zmluvy, na ktoré sa podľa ustanovení Zmluvy viaže možnosť odstúpiť od tejto Zmluvy. 

Ostatné porušenia zmluvných povinností sa považujú za nepodstatné v zmysle ust. § 346 
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Obchodného zákonníka, pri ktorých možno od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak danú 

povinnosť povinná Zmluvná strana nesplní ani napriek výzve oprávnenej Zmluvnej 

strany v primeranej dodatočnej lehote poskytnutej jej k tomu oprávnenou Zmluvnou 

stranou. Písomné odstúpenie od Zmluvy nadobúda  platnosť a účinnosť dňom jeho 

doručenia druhej Zmluvnej strane.  

 

12.5 Odstúpenie od tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody ani nároku na 

zmluvnú pokutu, na ktorý vznikol ku dňu nadobudnutia účinkov odstúpenia, a ani 

nároku na úrok z omeškania a iných následkov porušenia zmluvných alebo zákonných 

povinností. 

 

12.6 Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli 

počas existencie tejto Zmluvy a ktoré neboli ku dňu zániku tejto Zmluvy riadne 

vysporiadané. Zánikom tejto Zmluvy nie sú tiež dotknuté práva a povinnosti Zmluvných 

strán, z ktorých povahy a účelu vyplýva, že sa majú uplatňovať aj po zániku tejto 

Zmluvy. 

 

12.7 Prednostné právo Nájomcu na kúpu Predmetu nájmu (ďalej len „Predkupné 

právo“). Zmluvné strany sa dohodli, že Nájomca má k veciam tvoriacim Predmet nájmu 

podľa tejto Zmluvy Predkupné právo za podmienok stanovených v tomto bodoch 12.8 

až 12.13 Zmluvy; predkupné právo sa uplatňuje len vo vzťahu k tým veciam tvoriacim 

Predmet nájmu, ktorých vlastníkom je Prenajímateľ.  

 

12.8 V prípade, ak bude mať Prenajímateľ počas trvania tejto Zmluvy záujem previesť 

Predmet nájmu alebo jeho časť na tretiu osobu, je povinný o tejto skutočnosti 

informovať Nájomcu a ponúknuť mu Predmet nájmu alebo jeho príslušnú časť na predaj 

za cenu ponúknutú preukázateľne iným záujemcom o kúpu Predmetu nájmu alebo jeho 

časti. V prípade, ak Nájomca ponuku Prenajímateľa podľa predchádzajúcej vety v lehote 

30 (tridsať) dní odo dňa jej predloženia neakceptuje a neuhradí v tejto lehote 

požadovanú kúpnu cenu za kúpu Predmetu nájmu alebo jeho príslušnej časti alebo 

ponuku Prenajímateľa počas plynutia tejto lehoty výslovne odmietne, predkupné právo 

Nájomcu tým voči pôvodnému Prenajímateľovi zaniká; po prevode vlastníckeho práva 

na nového vlastníka tento nadobudnutím vlastníckeho práva k Predmetu nájmu alebo 

jeho príslušnej časti vstupuje (vo vzťahu k predmetu prevodu) do právneho postavenia 

Prenajímateľa podľa tejto Zmluvy, pričom ako nový Prenajímateľ je povinný 

rešpektovať predkupné právo Nájomcu podľa týchto ustanovení Zmluvy. V prípade, ak 

Nájomca predkupné právo podľa tohto bodu využije, vzniká medzi Prenajímateľom ako 

predávajúcim a Nájom ako kupujúcim kúpna zmluva, na základe ktorej Prenajímateľ 

prevádza na Nájomcu vlastnícke právo k všetkým veciam tvoriacim Predmet nájmu, vo 

vzťahu ku ktorým sa Predkupné právo uplatňuje, a to za kúpnu cenu uvedenú v ponuke 

Prenajímateľa, ktorú Nájomca akceptoval, pričom vlastnícke právo vo vzťahu 

k príslušnému Predmetu nájmu nadobúda Nájomca dňom uhradenia celej kúpnej ceny. 

Zmluvné strany sa dohodli, že po riadnom využití Predkupného práva zo strany 

Nájomcu podľa tohto bodu Zmluvy, Prenajímateľ vystaví Nájomcovi faktúru na úhradu 

kúpnej ceny za predaj Predmetu nájmu alebo jeho príslušnej časti so splatnosťou 30 

(tridsať) dní odo dňa predloženia ponuky na predaj Predmetu nájmu príp. jeho príslušnej 
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časti, ktorú Nájomca v súlade s touto Zmluvou akceptoval, ak sa Zmluvné strany 

dodatočne nedohodnú písomne inak; ak sa Nájomca dostane do omeškania s úhradou 

kúpnej ceny kúpna zmluva prvým dňom omeškania zaniká. Zmluvné strany sa tiež 

dohodli, že Predmet nájmu sa podľa tohto bodu Zmluvy prevádza na Nájomcu v stave 

v akom stojí a leží ku dňu uplatnenia predkupného práva; Prenajímateľ ako predávajúci 

však zodpovedá za prípadné právne vady Predmetu nájmu a faktické vady v rozsahu 

záruk podľa bodu 7.3 tejto Zmluvy, vo vzťahu ku ktorým ku dňu predaja Predmetu 

nájmu Nájomcovi ešte neuplynula záručná doba, a to až do skončenia príslušných 

záručných dôb. Prenajímateľ sa po prevode vlastníckeho práva k Predmetu nájmu 

zaväzuje poskytnúť Nájomcovi všetku súčinnosť potrebnú na registráciu zmeny 

vlastníka NV v národnom registri koľajových vozidiel vedenom Dopravným úradom. 

 

12.9 Prenajímateľ je povinný najskôr 1 (jeden) rok pred uplynutím dohodnutej doby nájmu 

najneskôr však 6 (šesť) mesiacov pred skončením dohodnutej doby nájmu (táto lehota 

sa uplatňuje vo vzťahu k časti Predmetu nájmu, ku ktorej má dôjsť, s prihliadnutím na 

moment odovzdania príslušnej časti Predmetu nájmu do užívania Nájomcovi, 

k skončeniu nájmu najskôr) ponúknuť Nájomcovi všetky NV a Prepravné kontajnery na 

predaj ku dňu skončenia nájmu; ponuka musí obsahovať požadovanú kúpnu cenu za 

predaj Predmetu nájmu v členení NV a Prepravné kontajnery. V prípade, ak Nájomca 

s ponukou Prenajímateľa súhlasí, zašle Prenajímateľovi najneskôr 1 (jeden) mesiac pred 

skončením nájmu písomné oznámenie o uplatnení Predkupného práva a akceptácii 

ponuky Prenajímateľa na predaj Predmetu nájmu. Po uplatnení Predkupného práva zo 

strany Nájomcu podľa predchádzajúcej vety vzniká medzi Prenajímateľom ako 

predávajúcim a Nájom ako kupujúcim kúpna zmluva, na základe ktorej Prenajímateľ 

prevádza na Nájomcu vlastnícke právo k všetkým veciam tvoriacim Predmet nájmu 

podľa tejto Zmluvy (s prihliadnutím na zmeny, ku ktorým došlo v priebehu trvania 

nájmu) za kúpnu cenu uvedenú v ponuke Prenajímateľa, ktorú Nájomca akceptoval, 

pričom vlastnícke právo vo vzťahu k príslušným častiam Predmetu nájmu nadobúda 

Nájomca vždy ku dňu nasledujúcemu po dni skončenia nájmu. Zmluvné strany sa 

dohodli, že po riadnom využití Predkupného práva zo strany Nájomcu Prenajímateľ 

vystaví Nájomcovi faktúru, resp. faktúry na úhradu príslušných častí kúpnej ceny za 

predaj príslušnej časti Predmetu nájmu so splatnosťou ku dňu skončenia nájmu vo 

vzťahu k príslušnej časti Predmetu nájmu, ak sa Zmluvné strany dodatočne nedohodnú 

písomne inak; ak sa Nájomca dostane do omeškania s úhradou kúpnej ceny a toto 

omeškanie napriek predchádzajúcemu upozorneniu zo strany Prenajímateľa trvá viac 

ako 30 (tridsať) dní, je Prenajímateľ oprávnený od kúpnej zmluvy odstúpiť. Zmluvné 

strany sa tiež dohodli, že Predmet nájmu sa podľa tohto bodu Zmluvy prevádza na 

Nájomcu v stave v akom stojí a leží ku dňu skončenia nájmu; Prenajímateľ ako 

predávajúci však zodpovedá za prípadné právne vady Predmetu nájmu a faktické vady 

v rozsahu záruk podľa bodu 7.3 tejto Zmluvy, vo vzťahu ku ktorým ku dňu predaja 

Predmetu nájmu Nájomcovi ešte neuplynula záručná doba, a to až do skončenia 

príslušných záručných dôb. Prenajímateľ sa po prevode vlastníckeho práva k Predmetu 

nájmu zaväzuje poskytnúť Nájomcovi všetku súčinnosť potrebnú na registráciu zmeny 

vlastníka NV v národnom registri koľajových vozidiel vedenom Dopravným úradom. 
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12.10 Prenajímateľ nie je v období posledného roka trvania nájmu oprávnený bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Nájomcu s Predmetom nájmu nakladať alebo ho 

zaťažiť vecno-právnymi alebo obligačno-právnymi ťarchami v prospech tretích osôb.    

 

12.11 Ak Nájomca ponuku Prenajímateľa podľa bodu 12.9 vyššie výslovne odmietne alebo 

nezašle Prenajímateľovi oznámenie o uplatnení Predkupného práva včas, Predkupné 

právo Nájomcu zaniká. Prenajímateľ sa po predložení ponuky na predaj Predmetu nájmu 

podľa bodu 12.9 Zmluvy zaväzuje rokovať s Nájomcom o úprave navrhovaných 

podmienok predaja, ak ho o to Nájomca v lehote na využitie Predkupného práva požiada 

(žiadosť Nájomcu o rokovanie o úprave podmienok ponuky Prenajímateľa sa na účely 

zániku Predkupného práva nepovažuje za odmietnutie ponuky); v takom prípade 

Predkupné právo Nájomcu zaniká, ak Nájomca neakceptuje prípadnú aktualizovanú 

ponuku Prenajímateľa do 15 dní odo dňa jej predloženia Nájomcovi, najneskôr však do 

skončenia dohodnutej doby nájmu vo vzťahu k poslednej skupine vecí tvoriacich 

Predmet nájmu podľa tejto Zmluvy. 

 

12.12 V prípade, že Prenajímateľ poruší svoj záväzok (i) predložiť Nájomcovi ponuku na 

predaj Predmetu nájmu podľa podmienok stanovených v bode 12.8 alebo 12.9 vyššie, 

alebo (ii) nedodrží niektoré z obmedzení podľa bodu 12.10 vyššie alebo (iii) napriek 

riadnemu uplatneniu Predkupného práva zo strany Nájomcu nedôjde k prevodu 

vlastníckeho práva k Predmetu nájmu na Nájomcu z dôvodov na strane Prenajímateľa, 

má Nájomca nárok na zmluvnú pokutu v sume rovnajúcej sa Cene (nájomnému), ktoré 

Nájomca uhradil na základe tejto Zmluvy Prenajímateľovi za prenájom Predmetu nájmu 

za obdobie posledného roka trvania nájmu pred porušením príslušnej zabezpečenej 

povinnosti Prenajímateľa. 

 

12.13 Predkupné právo Nájomcu podľa bodu 12.7 a nasl. tohto článku Zmluvy sa neuplatňuje 

v prípade, ak dôjde k zániku tejto Zmluvy odstúpením od Zmluvy alebo dohodou 

Zmluvných strán (v dohode o ukončení Zmluvy však Zmluvné strany môžu zahrnúť 

kúpu Predmetu nájmu). Na Predkupné právo podľa bodu 12.7 a nasl. tohto článku 

Zmluvy sa neuplatňujú ustanovenia § 489 a nasl. Obchodného zákonníka.        

 

13. DÔVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSŤ 

 

13.1 Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo 

akýmkoľvek iným spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej 

strany na základe a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité 

výhradne na účely plnenia predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú Dôverné 

informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené 

a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Zmluvnými stranami na základe Zmluvy 

a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o 

nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, 

stratou a odcudzením, a to aj po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy. 

 

13.2 Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 

Zmluvnej strany Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, 
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zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia 

predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou 

prípadu ich poskytnutia /odovzdania/ oznámenia/ sprístupnenia odborným poradcom 

Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov, alebo 

audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti 

stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na 

základe písomnej dohody so Zmluvnou stranou. 

 

13.3 Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa 

nevzťahuje na informácie, ktoré: 

a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím 

súdu, prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto 

prípade Zmluvná strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť. 

 

13.4 Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií a 

zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne 

platných, zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie 

a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách. 

 

13.5 Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií a 

zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich 

zamestnancov, štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, 

členov dozorných orgánov, zástupcov, splnomocnencov, Subdodávateľov ako i iných 

spolupracujúcich tretích osôb, pokiaľ im takéto Dôverné informácie boli poskytnuté, 

odovzdané, oznámené a/alebo sprístupnené v súlade so Zmluvou. 

 

13.6 Zmluvné strany berú na vedomie, že na účely uzatvorenia, existencie a plnenia tejto 

Zmluvy spracúvajú osobné údaje dotknutých osôb, ktoré vystupujú v rámci zmluvného 

vzťahu založeného medzi Zmluvnými stranami touto Zmluvou. V zmysle Nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 

zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), resp. zákona č. 

18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov (spolu ďalej len „Legislatíva GDPR“) sú 

Prenajímateľ a Nájomca samostatnými prevádzkovateľmi. Zmluvné strany sa 

v súvislosti so spracúvaním osobných údajov zaväzujú dodržiavať všetky povinnosti 

vyplývajúce z Legislatívy GDPR, osobitne dodržiavať povinnosť zachovávania 

mlčanlivosti o spracúvaných osobných údajoch a zásadu minimalizácie ich spracúvania. 

Zmluvné strany sa zaväzujú oznamovať si navzájom zmeny všetkých poskytnutých 

osobných údajov tak, aby spracúvali vždy len správne a aktuálne osobné údaje. Nájomca 

zároveň oznamuje Prenajímateľovi a príslušným dotknutým osobám, že podrobné 

informácie o spracúvaní osobných údajov u Nájomcu sú dostupné na webovej adrese: 

https://www.zscargo.sk/oou. 

 

14. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 

https://www.zscargo.sk/oou
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14.1 Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne 

záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa 

dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného 

právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené 

v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, 

účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy a/alebo dokumentov 

vzniknutých na jej základe. 

 

14.2 Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo 

Zmluvy alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých 

sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa 

bude riešiť prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej 

viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí 

vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní 

odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať žalobu na príslušný 

súd v mieste sídla Prenajímateľa v Slovenskej republike. 

 

14.3 Zmluvné strany sa podľa 25 ods. 1 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ)    č. 

1215/2012 z 12. decembra 2012 o právomoci a o uznávaní a výkone rozsudkov 

v občianskych a obchodných veciach dohodli, že v prípade akéhokoľvek sporu 

súvisiaceho so zmluvným vzťahom založeným medzi nimi touto Zmluvou alebo 

nárokov na náhradu škody, má výlučnú právomoc konať a rozhodovať všeobecný súd 

Slovenskej republiky miestne príslušný podľa miesta sídla Nájomcu (Železničnej 

spoločnosti Cargo Slovakia, a.s.). 

 

15. CELÁ DOHODA 

 

15.1 Táto Zmluva, dokumenty v nej uvedené a všetky zmluvy, ktoré Zmluvné strany uzavrú 

na základe tejto Zmluvy, obsahujú celú dohodu Zmluvných strán týkajúcu sa transakcií 

zamýšľaných touto Zmluvou a nahrádzajú všetky predchádzajúce dohody Zmluvných 

strán, ústne alebo písomné, týkajúce sa týchto transakcií. 

 

16. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

16.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády SR podľa § 47a Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a ods. 2 zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

16.2 Ak sú k tomu splnené zákonom stanovené predpoklady, Prenajímateľ musí byť ku dňu 

uzavretia tejto Zmluvy a počas celej doby jej trvania zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora podľa príslušných ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 

partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a túto skutočnosť je povinný preukázať Nájomcovi pred podpisom 
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tejto Zmluvy. Ak si Prenajímateľ túto povinnosť nesplní, resp. poskytne Nájomcovi 

nepravdivé alebo neaktuálne doklady o jej splnení, zodpovedá Prenajímateľovi za všetky 

škody, ktoré jej tým spôsobí, najmä je v tejto súvislosti povinný nahradiť 

Prenajímateľovi alebo členom jej štatutárneho orgánu náklady na úhradu akýchkoľvek 

sankcii (pokút) uložených jej orgánmi verejnej správy za priestupok na úseku registrácie 

partnerov verejného sektora v celom rozsahu, pričom  Nájomca je zároveň oprávnený 

od tejto Zmluvy odstúpiť alebo až do času splnenia povinností vyplývajúcich zo zákona 

č. 315/2016 Z. z. neplniť to čo mu Zmluva ukladá. 

 

16.3 Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných 

strán formou písomných a očíslovaných dodatkov k Zmluve, podpísaných  Zmluvnými 

stranami; to neplatí pre zmenu údajov o (i) Zmluvných stranách obsiahnutých v záhlaví 

tejto Zmluvy, (ii) Kontaktných údajov a údajov o Kontaktných osobách, ani pre (iii) 

zmenu Ceny podľa bodu 4.4 tejto Zmluvy, na zmenu ktorých postačuje doručenie 

písomného oznámenia podpísaného osobou/osobami oprávnenými k podpisu tejto 

Zmluvy.  

 

16.4 Všetky prílohy Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť.  

 

16.5 Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, každý s platnosťou originálu, pričom každá 

Zmluvná strana obdrží jeden rovnopis. V prípade vyhotovenia Zmluvy aj v inom než 

slovenskom jazyku, má v prípade akéhokoľvek rozporu medzi znením Zmluvy 

v slovenskom jazyku a znením Zmluvy v inom než slovenskom jazyku, v ktorom je 

Zmluva tiež vyhotovená, prednosť znenie Zmluvy v slovenskom jazyku. 

 

16.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich 

zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej 

vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorú 

prejavili určito a zrozumiteľne, Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v súlade so zásadami 

poctivého obchodného styku a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v 

tiesni za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany sa s obsahom Zmluvy 

riadne oboznámili, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu s úpravou práv a povinností 

z nej vyplývajúcou ju prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali. 

 

---NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA--- 
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PODPISOVÁ STRANA 

(Zmluva o nájme dopravných prostriedkov č. 1100048477/81620/2022-S31) 

 

 

V Bratislave, dňa   V Bratislave, dňa  

 

 

 

 

________________________ 

BUDAMAR INNOVATIONS, a.s. 

Maroš Vošček 

predseda predstavenstva 

 _____________________________ 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

Ing. Roman Gono 

predseda predstavenstva 

 

 

 

 

 

BUDAMAR INNOVATIONS, a.s. 

Petr Michal 

člen predstavenstva 

 _____________________________ 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

Ing. Jaroslav Daniška 

podpredseda predstavenstva 

 



Príloha  č. 1 : Určenie zodpovednosti 

prenajímateľa nájomcu

brzdové zariadenie chybné X

brzdové zariadenie v poriadku X

tepelné vyhriatie nezistené X

tepelné vyhriatie viditeľné (brzdové zariadenie chybné) X

tepelné vyhriatie viditeľné (brzdové zariadenie v poriadku) X

ryhy X

medzná ryska na označenie minimálnej hrúbky nie je 

viditeľná
Koleso na hranici opotrebenia (priemer kolesa je príliš malý) X

škody spôsobené koľajnicovou brzdou ryhy s ostrým uhlom na čelnej ploche obruče alebo na vnútornej strane venca obruče X

otlačené miesta, poškodený okolesník poškodenie následkom nehody1) X

odlupky, vydrobený materiál, prevalcovanie bez tepelného vyhriatia X

brzdové zariadenie chybné X

brzdové zariadenie v poriadku X

jazdná plocha pokiaľ je poškodená následkom nehody1) X

X

pokiaľ možno poškodenie jednoznačne prisúdiť ŽP X

chyba vozňa X

žiadna chyba vozňa X

X

bez násilných stôp X

potvrdené X

nepotvrdené X

čerstvý únik maziva zvýšená teplota ložiska, abnormálny hluk ložiska počas pretáčania dvojkolesia X

Stopy na skrini nápravového ložiska (horný kontakt s 

podvozkom)
vypruženie a tlmiče v poriadku a vozeň nie je preťažený X

chýbajú X

prasknuté X

praskliny, tvorba trhlín, ... X

únava pružiny X

nesprávna montáž (súbežnosť) X

Trecí tlmič každá chyba X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

stopy po trení na náprave

Brzda

Mechanické alebo 

pneumatické brzdové diely

brzdové sútyčie chybné

Poškodenie

horúce ložisko

Mangánové príložky

Vypruženie

Pružiny, pružnice

nesprávna montáž (pružina s inou charakteristikou) alebo 

nesprávny typ listovej pružnice

Obruč kolesa/disk 

kolesa/celistvé 

koleso/jazdná plocha

tepelné vyhriatie

trhlina na disku kolesa

náškvarky (nánosy), ploché miesta

ovalita (radiálna hádzavosť)

Náprava

Doplňujúce informácie
Na ťarchu

Pojazd

X

ohnutá, trhliny

Ložisko dvojkolesia

Kateg

ória
Konštrukčný prvok
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spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

spôsobené unavou materiálu X

brzdové klátiky (každá škoda) X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

spôsobené unavou materiálu X

poistná záchytka brzdovej rozpery chýba X

poistná záchytka brzdovej rozpery chybná, poškodená poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

chybné (doložené skúškou brzdy) X

opotrebovanie X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom (prehnuté, prasknuté) X

hadica brzdovej spojky chybná roztrhnutá, netesná X

brzdové spojenie chybné X

potvrdené skúškou brzdy X

nepotvrdené skúškou brzdy X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

Spojenie spodok/podvozok
abnormálna vôľa medzi prvkami spojenia alebo spojenie 

chybné
X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

Klznice na podvozku každá chyba X

Tabuľka údržby nesprávne vyradenie vozňa pred vypršaním dátumu revízie vzniknuté náklady na zaradenie do prevádzky/mimoriadnej prepravy X

neúplné X

nečitateľné napr.: pretečenie tovarom, prelepenie nápisov, grafity, ... X

chýbajúce X

chybné spôsobené unavou materiálu X

rôzne typy bez predchádzajúcej výmen ŽP X

stopy nárazu koša na trubku X

staré trhliny alebo zlý zvar (spôsobené unavou materiálu) X

Nárazníky
prekročená výška nárazníkov podľa normy/zaseknutá trubka

Spodok vozňa - čelník, 

pozdĺžnik
 lomy, tvorba trhlín, praskliny, ohnutý, deformovaný

Rázsocha deformovaná, zlomená, uvoľnená

Spona rázsochy deformovaná, zlomená, uvoľnená

Pružnicový koník deformovaný, zlomený, uvoľnený

Rám podvozku deformovaný, zlomený

Všeobecné nápisy podľa 

predpisov

Uzemňovacie lanká

Mechanické alebo 

pneumatické brzdové diely

brzdové sútyčie chybné

Prestavovač "nákladný/osobný" chybný

ručná brzda chybná (každá chyba)

ostatné prvky brzdy : rozvádzač, váhový ventil, brzdový 

valec, prestavovač, snímač zaťaženia, prídavný ventil 

chybné bezchybné (poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom) X

brzdové potrubie netesné

chybné pneumatické diely

Spodok vozňa a podvozok

Ťažné a narážacie ústrojenstvo,  stúpačky, lanové háky, madlá, tabule na nápisy
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náraz pri posune zvýšenou rýchlosťou X

normálne opotrebenie X

Tanier nárazníka zlomený alebo deformovaný X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

spôsobené unavou materiálu X

X

Elastické prvky neúčinné dá sa ručne stlačiť X

spôsobené unavou materiálu (únavový lom, staré praskliny) X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom X

Závitové spriahadlo ohnuté, zlomené X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom, násilné poškodenie X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom, násilné poškodenie X

spôsobené unavou materiálu X

poškodenie nesprávnou manipuláciou s vozňom, násilné poškodenie X

Poznámka : 

Pod pojmom "násilné poškodenie" sa rozumie vznik takého poškodenia, resp. úbytkov, ktoré sú preukázateľne zapríčinené nesprávnou manipuláciou s vozňom alebo 

alebo výmennou nadstavbou zo strany Nájomcu

resp. preukázateľným porušením povinností Nájomcu, vyplývajúcich z príslušných ustanovení Zmluvy.

Ťažné zariadenie, závitové 

spriahadlo
vytrhnuté

Vo všeobecnosti

Prvky "anti-crash" chybné

Výmenná nadstavba

Nárazníkový kôš zlomený alebo deformovaný

Uchytenie nárazníkov uvoľnené, zlomené

Ťahadlový hák, ťahadlo zlomený, ohnutý

Nadstavba

Upevňovacie tŕne a 

zaisťovacie zariadenie
deformované, ohnuté, zlomené

Stúpačky, lanové háky, 

madlá, tabule na nápisy
deformované, ohnuté, zlomené
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Príloha č. 2 : Vzor Zápisu o technickom stave NV

..................................................................................................

Doklad spísaný v stanici :
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Príloha č. 2 : Vzor Zápisu o technickom stave kontajnerov

..................................................................................................

Doklad spísaný v stanici :
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Príloha č. 3 Špecifikácia predmetu nájmu 

Všeobecná časť  

Špecifikácia nákladného vozňa: 

Popis vozňa: 60´ dvojčlánkový, štvorpodvozkový plošinový nákladný vozeň na prepravu 4ks 

15´kontajnerov. 

Písmenové označenie:  Sggmmrrs 

kompatibilita vozňa:    s kontajnermi Mon Tainer XML (15´), 4ks na vozeň 

dĺžka vozňa cez nárazníky: 23 480 mm 

priemer kolies:  920 mm 

hmotnosť vozňa:  27 000 kg (vrátane 4x Mon Tainer XML (15´) 36 200 kg) 

únosnosť vozňa:   min. 138 t 

rozchod:    1 435 mm 

počet článkov:   2 články 

počet podvozkov:   4 ks 

počet náprav:    8 ks 

druh podvozku:   Y25 

priemer monoblokov:  max. 920 mm 

brzda:    KE/DK 

druh brzdového klátika:  K (kompozitný brzdový klátik), , 

počet klátikov:  1x Bgu (250mm), C810/J822,  32 ks klátikov na vozni 

hmotnosť na nápravu:  22,5 t 

gabarit vozňa:   G1 podľa EN 15273-2 

legislatíva:    GE podľa TSI 

   

Požiadavky na dokumentáciu:  

- potvrdenie o registrácii vozňov; 

- návod na obsluhu a údržbu vozňov; 

- typový výkres vozňa; 

- typ brzdových klátikov; 

- výpočet brzdy; 

- definovaný jazdný profil monobloku. 



Špecifikácia kontajnera: 

Mon Tainer XML (15´) 

Hmotnosť kontajnera:  2 300 kg 

Únosnosť kontajnera:  35 600 kg 

Objem kontajnera:  27m3 

Konštrukcia kontajnera: konštrukcia kontajnera vybavená otvormi na manipuláciu 

prostredníctvom lyžín 

 

Požiadavky na dokumentáciu: 

- návod na obsluhu a údržbu; 

- preukázanie kompatibility kontajnera s vozňom IW60 Sggmmrrs formou: 

a) vyšetrenia v 3D CAD systéme, alebo funkčnou skúškou, v prípade, že ponúkané 

riešenie je nasadené v prevádzke. 

b) prehlásenia výrobcu vozňov a/alebo kontajnerov, že použitá technológia vozňov 

a kontajnerov je plne kompatibilná a zabezpečuje plnú funkčnosť s technológiou 

vykládky Innofreight. 
 

 

    

 



Príloha  č. 3.1: Zoznam vozňov  k Zmluve o nájme dopravných prostriedkov č. 1100048477/81620/2022-S31

P.č. Číslo vozňa MOV

Vlastná 

hmotnosť 

vozňa  

(kg) 

Dĺžka cez 

nárazníky 

(m)

Rázvor 

(m)

Počet 

náprav

Typ 

podvozku

ložná 

dĺžka 

(m)

ložná 

šírka  

(m)

Únosnos

ť         (t)

Brzdiaca 

hmotnosť 

poloha 

prázdny 

(t)

Brzdiaca 

hmotnosť 

poloha 

ložený    

(t)

Ručná 

brzda - 

brzdiaca       

sila           

(t)

Fpark   

(kN)

Charakteristika 

brzdy            

(typ brzd. zdrží)

Brzdový 

systém
Vlastník ECM

1. 35 81 4658 185-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

2. 35 81 4658 186-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

3. 35 81 4658 187-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

4. 35 81 4658 188-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

5. 35 81 4658 189-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

6. 35 81 4658 190-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

7. 35 81 4658 191-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

8. 35 81 4658 192-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

9. 35 81 4658 193-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

10. 35 81 4658 194-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

11. 35 81 4658 195-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

12. 35 81 4658 196-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

13. 35 81 4658 197-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

14. 35 81 4658 198-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

15. 35 81 4658 199-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

16. 35 81 4658 200-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

17. 35 81 4658 201-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

18. 35 81 4658 202-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

19. 35 81 4658 203-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

20. 35 81 4658 204-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

21. 35 81 4658 205-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

22. 35 81 4658 206-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

23. 35 81 4658 207-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

24. 35 81 4658 208-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

25. 35 81 4658 209-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

26. 35 81 4658 210-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

27. 35 81 4658 211-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

28. 35 81 4658 212-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

29. 35 81 4658 213-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

30. 35 81 4658 214-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

31. 35 81 4658 215-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

32. 35 81 4658 216-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

33. 35 81 4658 217-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

34. 35 81 4658 218-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

35. 35 81 4658 219-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

36. 35 81 4658 220-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

37. 35 81 4658 221-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

38. 35 81 4658 222-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

39. 35 81 4658 223-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

40. 35 81 4658 224-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T
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41. 35 81 4658 225-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

42. 35 81 4658 226-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

43. 35 81 4658 267-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

44. 35 81 4658 268-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

45. 35 81 4658 269-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

46. 35 81 4658 270-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

47. 35 81 4658 271-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

48. 35 81 4658 272-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

49. 35 81 4658 273-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

50. 35 81 4658 274-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

51. 35 81 4658 275-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

52. 35 81 4658 276-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

53. 35 81 4658 277-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

54. 35 81 4658 278-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

55. 35 81 4658 279-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

56. 35 81 4658 280-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

57. 35 81 4658 281-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

58. 35 81 4658 282-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

59. 35 81 4658 283-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

60. 35 81 4658 284-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

61. 35 81 4658 285-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

62. 35 81 4658 286-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

63. 35 81 4658 287-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

64. 35 81 4658 288-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

65. 35 81 4658 289-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

66. 35 81 4658 290-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

67. 35 81 4658 291-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

68. 35 81 4658 292-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

69. 35 81 4658 293-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

70. 35 81 4658 294-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

71. 35 81 4658 295-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

72. 35 81 4658 296-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

73. 35 81 4658 297-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

74. 35 81 4658 298-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

75. 35 81 4658 299-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

76. 35 81 4658 300-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

77. 35 81 4658 301-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

78. 35 81 4658 302-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

79. 35 81 4658 303-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

80. 35 81 4658 304-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

81. 35 81 4658 305-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

82. 35 81 4658 306-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

83. 35 81 4658 307-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

84. 35 81 4658 308-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

85. 35 81 4658 309-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

86. 35 81 4658 310-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

87. 35 81 4658 311-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T
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88. 35 81 4658 312-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

89. 35 81 4658 313-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

90. 35 81 4658 314-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

91. 35 81 4658 315-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

92. 35 81 4658 316-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

93. 35 81 4658 317-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

94. 35 81 4658 318-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

95. 35 81 4658 319-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

96. 35 81 4658 320-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

97. 35 81 4658 321-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

98. 35 81 4658 322-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

99. 35 81 4658 323-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

100. 35 81 4658 324-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

101. 35 81 4658 325-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

102. 35 81 4658 326-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

103. 35 81 4658 327-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

104. 35 81 4658 328-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

105. 35 81 4658 329-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

106. 35 81 4658 330-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

107. 35 81 4658 331-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

108. 35 81 4658 332-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

109. 35 81 4658 333-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

110. 35 81 4658 334-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

111. 35 81 4658 335-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

112. 35 81 4658 336-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

113. 35 81 4658 337-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

114. 35 81 4658 338-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

115. 35 81 4658 339-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

116. 35 81 4658 340-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

117. 35 81 4658 341-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

118. 35 81 4658 342-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

119. 35 81 4658 343-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

120. 35 81 4658 344-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

121. 35 81 4658 345-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

122. 35 81 4658 346-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

123. 35 81 4658 347-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

124. 35 81 4658 388-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

125. 35 81 4658 389-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

126. 35 81 4658 390-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

127. 35 81 4658 391-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

128. 35 81 4658 392-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

129. 35 81 4658 393-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

130. 35 81 4658 394-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

131. 35 81 4658 395-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

132. 35 81 4658 396-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

133. 35 81 4658 397-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

134. 35 81 4658 398-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T
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135. 35 81 4658 399-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

136. 35 81 4658 400-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

137. 35 81 4658 401-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

138. 35 81 4658 402-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

139. 35 81 4658 403-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

140. 35 81 4658 404-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

141. 35 81 4658 405-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

142. 35 81 4658 406-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

143. 35 81 4658 407-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

144. 35 81 4658 408-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

145. 35 81 4658 409-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

146. 35 81 4658 410-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

147. 35 81 4658 411-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

148. 35 81 4658 412-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

149. 35 81 4658 413-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

150. 35 81 4658 414-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

151. 35 81 4658 415-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

152. 35 81 4658 416-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

153. 35 81 4658 417-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

154. 35 81 4658 418-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

155. 35 81 4658 419-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

156. 35 81 4658 420-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

157. 35 81 4658 421-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

158. 35 81 4658 422-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

159. 35 81 4658 423-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

160. 35 81 4658 424-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

161. 35 81 4658 425-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

162. 35 81 4658 426-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

163. 35 81 4658 427-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

164. 35 81 4658 428-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

165. 35 81 4658 429-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

166. 35 81 4658 430-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

167. 35 81 4658 431-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

168. 35 81 4658 437-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

169. 35 81 4658 438-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

170. 35 81 4658 439-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

171. 35 81 4658 440-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

172. 35 81 4658 441-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

173. 35 81 4658 442-2 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

174. 35 81 4658 444-8 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

175. 35 81 4658 446-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

176. 35 81 4658 447-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

177. 35 81 4658 448-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

178. 35 81 4658 449-7 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

179. 35 81 4658 450-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

180. 35 81 4658 451-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

181. 35 81 4658 452-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T
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182. 35 81 4658 453-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

183. 35 81 4658 432-3 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

184. 35 81 4658 433-1 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

185. 35 81 4658 434-9 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

186. 35 81 4658 435-6 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

187. 35 81 4658 436-4 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

188. 35 81 4658 443-0 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

189. 35 81 4658 445-5 Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

190. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

191. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

192. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

193. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

194. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

195. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

196. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

197. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

198. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

199. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

200. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

201. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

202. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

203. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

204. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

205. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

206. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

207. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

208. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

209. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

210. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

211. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

212. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

213. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

214. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

215. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

216. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

217. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

218. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

219. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

220. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

221. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

222. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

223. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

224. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

225. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

226. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

227. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

228. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T
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229. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

230. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

231. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

232. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

233. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

234. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

235. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

236. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

237. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

238. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

239. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

240. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

241. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

242. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

243. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

244. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

245. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

246. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

247. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

248. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

249. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

250. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

251. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

252. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

253. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

254. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

255. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

256. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

257. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

258. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

259. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

260. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

261. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

262. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

263. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

264. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

265. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

266. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

267. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

268. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

269. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

270. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

271. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

272. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

273. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

274. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

275. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T
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276. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

277. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

278. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

279. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

280. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

281. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

282. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

283. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

284. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

285. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

286. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

287. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

288. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

289. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

290. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

291. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

292. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

293. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

294. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

295. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

296. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

297. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

298. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

299. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T

300. vo výrobe Sggmmrrs 27,000 23,480.00 920 8 ks Y25 2 x 8,918 2.4 138 t 36 116 20 20.2 K (kompozitný) KE/DK BIN NH-T
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Príloha č. 5 

Zoznam náhradných dielov 

 

Náhradný diel Typ náhradného dielu 
Počet náhradných dielov 

(ks) 
dvojkolesie  16 
nárazník  4 
rozvádzač  2 
prídavný ventil  2 

SPOLU   24 

 



Príloha  č. 6: Harmonogram  Periodickej údržby

P.č. Číslo vozňa Medzinárodné označenie Dátum najbližšej periodickej údržby 

1. 35 81 4658 185-7 Sggmmrrs 5/19/2026

2. 35 81 4658 186-5 Sggmmrrs 5/19/2026

3. 35 81 4658 187-3 Sggmmrrs 5/19/2026

4. 35 81 4658 188-1 Sggmmrrs 5/19/2026

5. 35 81 4658 189-9 Sggmmrrs 5/19/2026

6. 35 81 4658 190-7 Sggmmrrs 5/19/2026

7. 35 81 4658 191-5 Sggmmrrs 5/19/2026

8. 35 81 4658 192-3 Sggmmrrs 5/19/2026

9. 35 81 4658 193-1 Sggmmrrs 5/19/2026

10. 35 81 4658 194-9 Sggmmrrs 5/19/2026

11. 35 81 4658 195-6 Sggmmrrs 5/19/2026

12. 35 81 4658 196-4 Sggmmrrs 5/19/2026

13. 35 81 4658 197-2 Sggmmrrs 5/19/2026

14. 35 81 4658 198-0 Sggmmrrs 5/19/2026

15. 35 81 4658 199-8 Sggmmrrs 5/19/2026

16. 35 81 4658 200-4 Sggmmrrs 5/19/2026

17. 35 81 4658 201-2 Sggmmrrs 5/19/2026

18. 35 81 4658 202-0 Sggmmrrs 5/19/2026

19. 35 81 4658 203-8 Sggmmrrs 5/19/2026

20. 35 81 4658 204-6 Sggmmrrs 5/19/2026

21. 35 81 4658 205-3 Sggmmrrs 5/19/2026

22. 35 81 4658 206-1 Sggmmrrs 5/19/2026

23. 35 81 4658 207-9 Sggmmrrs 6/7/2026

24. 35 81 4658 208-7 Sggmmrrs 6/7/2026

25. 35 81 4658 209-5 Sggmmrrs 5/19/2026

26. 35 81 4658 210-3 Sggmmrrs 6/7/2026

27. 35 81 4658 211-1 Sggmmrrs 6/7/2026

28. 35 81 4658 212-9 Sggmmrrs 6/7/2026

29. 35 81 4658 213-7 Sggmmrrs 6/7/2026

30. 35 81 4658 214-5 Sggmmrrs 6/7/2026

31. 35 81 4658 215-2 Sggmmrrs 6/7/2026

32. 35 81 4658 216-0 Sggmmrrs 6/7/2026

33. 35 81 4658 217-8 Sggmmrrs 6/7/2026

34. 35 81 4658 218-6 Sggmmrrs 6/7/2026

35. 35 81 4658 219-4 Sggmmrrs 6/7/2026

36. 35 81 4658 220-2 Sggmmrrs 6/7/2026

37. 35 81 4658 221-0 Sggmmrrs 6/7/2026

38. 35 81 4658 222-8 Sggmmrrs 6/7/2026

39. 35 81 4658 223-6 Sggmmrrs 6/7/2026

40. 35 81 4658 224-4 Sggmmrrs 6/7/2026

41. 35 81 4658 225-1 Sggmmrrs 6/7/2026
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42. 35 81 4658 226-9 Sggmmrrs 6/7/2026

43. 35 81 4658 267-3 Sggmmrrs 6/24/2026

44. 35 81 4658 268-1 Sggmmrrs 6/24/2026

45. 35 81 4658 269-9 Sggmmrrs 6/24/2026

46. 35 81 4658 270-7 Sggmmrrs 6/24/2026

47. 35 81 4658 271-5 Sggmmrrs 6/24/2026

48. 35 81 4658 272-3 Sggmmrrs 6/24/2026

49. 35 81 4658 273-1 Sggmmrrs 6/24/2026

50. 35 81 4658 274-9 Sggmmrrs 6/24/2026

51. 35 81 4658 275-6 Sggmmrrs 6/24/2026

52. 35 81 4658 276-4 Sggmmrrs 6/24/2026

53. 35 81 4658 277-2 Sggmmrrs 6/24/2026

54. 35 81 4658 278-0 Sggmmrrs 6/24/2026

55. 35 81 4658 279-8 Sggmmrrs 6/24/2026

56. 35 81 4658 280-6 Sggmmrrs 6/24/2026

57. 35 81 4658 281-4 Sggmmrrs 6/24/2026

58. 35 81 4658 282-2 Sggmmrrs 6/24/2026

59. 35 81 4658 283-0 Sggmmrrs 6/24/2026

60. 35 81 4658 284-8 Sggmmrrs 6/24/2026

61. 35 81 4658 285-5 Sggmmrrs 6/24/2026

62. 35 81 4658 286-3 Sggmmrrs 6/24/2026

63. 35 81 4658 287-1 Sggmmrrs 7/8/2026

64. 35 81 4658 288-9 Sggmmrrs 7/15/2026

65. 35 81 4658 289-7 Sggmmrrs 7/15/2026

66. 35 81 4658 290-5 Sggmmrrs 7/15/2026

67. 35 81 4658 291-3 Sggmmrrs 7/8/2026

68. 35 81 4658 292-1 Sggmmrrs 7/15/2026

69. 35 81 4658 293-9 Sggmmrrs 7/8/2026

70. 35 81 4658 294-7 Sggmmrrs 7/8/2026

71. 35 81 4658 295-4 Sggmmrrs 7/8/2026

72. 35 81 4658 296-2 Sggmmrrs 7/15/2026

73. 35 81 4658 297-0 Sggmmrrs 7/15/2026

74. 35 81 4658 298-8 Sggmmrrs 7/15/2026

75. 35 81 4658 299-6 Sggmmrrs 7/15/2026

76. 35 81 4658 300-2 Sggmmrrs 7/15/2026

77. 35 81 4658 301-0 Sggmmrrs 7/15/2026

78. 35 81 4658 302-8 Sggmmrrs 7/15/2026

79. 35 81 4658 303-6 Sggmmrrs 7/15/2026

80. 35 81 4658 304-4 Sggmmrrs 7/15/2026

81. 35 81 4658 305-1 Sggmmrrs 7/15/2026

82. 35 81 4658 306-9 Sggmmrrs 7/29/2026

83. 35 81 4658 307-7 Sggmmrrs 7/29/2026

84. 35 81 4658 308-5 Sggmmrrs 7/29/2026

85. 35 81 4658 309-3 Sggmmrrs 7/29/2026

86. 35 81 4658 310-1 Sggmmrrs 7/29/2026
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87. 35 81 4658 311-9 Sggmmrrs 7/29/2026

88. 35 81 4658 312-7 Sggmmrrs 7/29/2026

89. 35 81 4658 313-5 Sggmmrrs 7/29/2026

90. 35 81 4658 314-3 Sggmmrrs 7/29/2026

91. 35 81 4658 315-0 Sggmmrrs 7/29/2026

92. 35 81 4658 316-8 Sggmmrrs 7/29/2026

93. 35 81 4658 317-6 Sggmmrrs 7/29/2026

94. 35 81 4658 318-4 Sggmmrrs 7/29/2026

95. 35 81 4658 319-2 Sggmmrrs 7/29/2026

96. 35 81 4658 320-0 Sggmmrrs 7/29/2026

97. 35 81 4658 321-8 Sggmmrrs 7/29/2026

98. 35 81 4658 322-6 Sggmmrrs 7/29/2026

99. 35 81 4658 323-4 Sggmmrrs 7/29/2026

100. 35 81 4658 324-2 Sggmmrrs 7/29/2026

101. 35 81 4658 325-9 Sggmmrrs 7/29/2026

102. 35 81 4658 326-7 Sggmmrrs 7/29/2026

103. 35 81 4658 327-5 Sggmmrrs 9/15/2026

104. 35 81 4658 328-3 Sggmmrrs 9/15/2026

105. 35 81 4658 329-1 Sggmmrrs 9/15/2026

106. 35 81 4658 330-9 Sggmmrrs 9/15/2026

107. 35 81 4658 331-7 Sggmmrrs 9/15/2026

108. 35 81 4658 332-5 Sggmmrrs 9/15/2026

109. 35 81 4658 333-3 Sggmmrrs 9/15/2026

110. 35 81 4658 334-1 Sggmmrrs 9/15/2026

111. 35 81 4658 335-8 Sggmmrrs 9/15/2026

112. 35 81 4658 336-6 Sggmmrrs 9/15/2026

113. 35 81 4658 337-4 Sggmmrrs 9/15/2026

114. 35 81 4658 338-2 Sggmmrrs 9/15/2026

115. 35 81 4658 339-0 Sggmmrrs 9/15/2026

116. 35 81 4658 340-8 Sggmmrrs 9/15/2026

117. 35 81 4658 341-6 Sggmmrrs 9/15/2026

118. 35 81 4658 342-4 Sggmmrrs 9/15/2026

119. 35 81 4658 343-2 Sggmmrrs 9/15/2026

120. 35 81 4658 344-0 Sggmmrrs 9/15/2026

121. 35 81 4658 345-7 Sggmmrrs 9/15/2026

122. 35 81 4658 346-5 Sggmmrrs 9/15/2026

123. 35 81 4658 347-3 Sggmmrrs 9/15/2026

124. 35 81 4658 388-7 Sggmmrrs 10/21/2026

125. 35 81 4658 389-5 Sggmmrrs 10/21/2026

126. 35 81 4658 390-3 Sggmmrrs 10/14/2026

127. 35 81 4658 391-1 Sggmmrrs 10/14/2026

128. 35 81 4658 392-9 Sggmmrrs 10/21/2026

129. 35 81 4658 393-7 Sggmmrrs 10/14/2026

130. 35 81 4658 394-5 Sggmmrrs 10/14/2026

131. 35 81 4658 395-2 Sggmmrrs 10/14/2026
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132. 35 81 4658 396-0 Sggmmrrs 10/14/2026

133. 35 81 4658 397-8 Sggmmrrs 10/14/2026

134. 35 81 4658 398-6 Sggmmrrs 10/14/2026

135. 35 81 4658 399-4 Sggmmrrs 10/21/2026

136. 35 81 4658 400-0 Sggmmrrs 10/21/2026

137. 35 81 4658 401-8 Sggmmrrs 10/14/2026

138. 35 81 4658 402-6 Sggmmrrs 10/21/2026

139. 35 81 4658 403-4 Sggmmrrs 10/21/2026

140. 35 81 4658 404-2 Sggmmrrs 10/21/2026

141. 35 81 4658 405-9 Sggmmrrs 10/21/2026

142. 35 81 4658 406-7 Sggmmrrs 10/21/2026

143. 35 81 4658 407-5 Sggmmrrs 10/21/2026

144. 35 81 4658 408-3 Sggmmrrs 10/21/2026

145. 35 81 4658 409-1 Sggmmrrs 10/21/2026

146. 35 81 4658 410-9 Sggmmrrs 10/31/2026

147. 35 81 4658 411-7 Sggmmrrs 10/31/2026

148. 35 81 4658 412-5 Sggmmrrs 10/31/2026

149. 35 81 4658 413-3 Sggmmrrs 10/31/2026

150. 35 81 4658 414-1 Sggmmrrs 10/31/2026

151. 35 81 4658 415-8 Sggmmrrs 10/31/2026

152. 35 81 4658 416-6 Sggmmrrs 10/31/2026

153. 35 81 4658 417-4 Sggmmrrs 10/31/2026

154. 35 81 4658 418-2 Sggmmrrs 10/31/2026

155. 35 81 4658 419-0 Sggmmrrs 10/31/2026

156. 35 81 4658 420-8 Sggmmrrs 10/31/2026

157. 35 81 4658 421-6 Sggmmrrs 10/31/2026

158. 35 81 4658 422-4 Sggmmrrs 10/31/2026

159. 35 81 4658 423-2 Sggmmrrs 10/31/2026

160. 35 81 4658 424-0 Sggmmrrs 10/31/2026

161. 35 81 4658 425-7 Sggmmrrs 10/31/2026

162. 35 81 4658 426-5 Sggmmrrs 10/31/2026

163. 35 81 4658 427-3 Sggmmrrs 10/31/2026

164. 35 81 4658 428-1 Sggmmrrs 10/31/2026

165. 35 81 4658 429-9 Sggmmrrs 10/31/2026

166. 35 81 4658 430-7 Sggmmrrs 10/31/2026

167. 35 81 4658 431-5 Sggmmrrs 10/31/2026

168. 35 81 4658 437-2 Sggmmrrs 12/14/2026

169. 35 81 4658 438-0 Sggmmrrs 12/14/2026

170. 35 81 4658 439-8 Sggmmrrs 12/14/2026

171. 35 81 4658 440-6 Sggmmrrs 12/14/2026

172. 35 81 4658 441-4 Sggmmrrs 12/14/2026

173. 35 81 4658 442-2 Sggmmrrs 12/14/2026

174. 35 81 4658 444-8 Sggmmrrs 12/14/2026

175. 35 81 4658 446-3 Sggmmrrs 12/14/2026

176. 35 81 4658 447-1 Sggmmrrs 12/14/2026
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177. 35 81 4658 448-9 Sggmmrrs 12/14/2026

178. 35 81 4658 449-7 Sggmmrrs 12/14/2026

179. 35 81 4658 450-5 Sggmmrrs 12/14/2026

180. 35 81 4658 451-3 Sggmmrrs 12/14/2026

181. 35 81 4658 452-1 Sggmmrrs 12/14/2026

182. 35 81 4658 453-9 Sggmmrrs 12/14/2026

183. 35 81 4658 432-3 Sggmmrrs 12/14/2026

184. 35 81 4658 433-1 Sggmmrrs 12/14/2026

185. 35 81 4658 434-9 Sggmmrrs 12/14/2026

186. 35 81 4658 435-6 Sggmmrrs 12/14/2026

187. 35 81 4658 436-4 Sggmmrrs 12/14/2026

188. 35 81 4658 443-0 Sggmmrrs 12/14/2026

189. 35 81 4658 445-5 Sggmmrrs 12/14/2026

190. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

191. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

192. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

193. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

194. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

195. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

196. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

197. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

198. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

199. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

200. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

201. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

202. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

203. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

204. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

205. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

206. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

207. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

208. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

209. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

210. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

211. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

212. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

213. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

214. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

215. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

216. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

217. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

218. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

219. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

220. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

221. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení
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222. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

223. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

224. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

225. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

226. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

227. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

228. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

229. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

230. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

231. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

232. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

233. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

234. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

235. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

236. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

237. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

238. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

239. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

240. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

241. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

242. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

243. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

244. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

245. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

246. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

247. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

248. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

249. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

250. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

251. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

252. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

253. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

254. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

255. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

256. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

257. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

258. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

259. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

260. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

261. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

262. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

263. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

264. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

265. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

266. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení
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267. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

268. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

269. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

270. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

271. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

272. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

273. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

274. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

275. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

276. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

277. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

278. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

279. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

280. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

281. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

282. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

283. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

284. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

285. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

286. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

287. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

288. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

289. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

290. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

291. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

292. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

293. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

294. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

295. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

296. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

297. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

298. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

299. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

300. vo výrobe Sggmmrrs bude doplnené po vyrobení

Strana 7


